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Magyar szolidaritás
Kicsit röstelkedve nyúlunk ma 

a témánk után. Röstelkedünk azok 
nevében, akik a témát szolgáltat
ták s röstelkedünk, hogy megtör
ténhetett az, amit mégis szóvá 
kell tennünk. Nem nagy dolog, 
nem jelentékeny esemény, nem 
okoz sorsdöntő változást, de akár
milyen kicsi ügy, nem lehet olyan 
jelentéktelen, hogy ne foglalkoz
zunk vele.

A nyilvánosság tapsai, a kriti- 
kátlan hírlapi dicséretek megza
varták annak a műkedvelő gár
dának munkáját, amelyik a su- 
boticai Katholikus Legényegylet 
helyiségében valóban elismerésre 
méltó igyekezettől, szorgalommal 
és teljesítménnyel játszott magyar 
darabokat. Apró hiúsági kérdések, 
jelentéktelen zsörtölődések any- 
nyira elmérgesedtek közöttük, hogy 
a társulat, mely valóban a leg
komolyabb műkedvelő társaság 
volt a Vajdaságban, felbomlott s 
kétségessé vált, hogy fogják-e 
folytatni azt a munkát, ami sok
kal nagyobbra volt hivatva, mint 
8hogy azt — a jelenségekből kö
vetkeztetve — maguk a müked-J 
velők becsülték. Nagy színháznál 
megszoktuk a primadonnaháborut 
s a bonvivant-vetélykedéseket, 
de kicsit nevetséges kulissza
harcokkal, piimadonna-háboruval 
és bonvivnnt vetélkedésekkel 
foglalkozni komoly színészek s ko
moly színészi teljesítmény nélkül. 
Az elismerés s a buzdítás tapsait 
s a mértéktelenül tobzódó sajtó- 
dicséreteket — úgy látszik — be
fejezett művészetüknek kijáró hó
dolatként fogadták s igy történ
hetett, hogy csak a maguk kis 
zsörtölődéseire és ambícióira gon
dolva, megfeledkeznek arról, hogy 
magyar ilgy szolgálatában állnak.

Hányszor nyílik fájdalmas al
kalom arra, hogy hasonló jelen
séggel legyünk kénytelenek fog
lalkozni. Hiányzik az öntudatos
ság és hiányzik a céltudatosság 
a magyar törekvések munkásai
ból. Mintahogy a muzulmán 
Mekka felé fordul, ha imádkozik, 
minden magyarnak o magyarság 
egyetemes érdeke felé kellene 
tekintenie útmutatásért és paran
csért, ha olyan elhatározás vagy 
cselekedet előtt éli, mely ha tá
voli vonatkozásban is , .. de ma
gyar ügyet horzsol. Öt évnek 
fölvilágosító tapasztalatai, irányitó, 
utat jelző tanulságai után minden 
magyarban kellene már annyi 
felnőttségnek, érettségnek, áldó 
zatkészségnek lenni, hogy a maga 
kicsi szempontjait aló tudja he* 
lyezni a magyarság egyetemes 
érdekeinek. Sorsközösségünk em
lékeiben van annyi erő, hogy — 
ha csak magunk nem szegülünk 
ellen — kiépítse a magyarság 
tagjai között a magyar szolidaritás

uralkodó és kormányzó érzését s csat föl tudja ismerni, akármilyen I pás kezdettel meginduló társulat 
a magyar sziveket össze tudja jelentékeny, akármilyen súlytalan | műkedvelői.
fűzni a magyar egység olvasó- kérdésben kell cselekednie. Az 1 Amúgy is annyi szögletből le- 
füzérjére. nem magyar érdek, hogy egylselkedik ránk a siető türelmet*

A magyarságnak nem lehet műkedvelő társulattal kevesebb Jlenség, mely bilincsbe szeretne 
külön parlamentje, akadémiája, legyen. Mert akármennyire is csal | verni minden megmozdulást, hogy 
olyan megszólalni tudó jelensége, a kritikádén lelkesedés láthat Jha magunk nem is segítünk gyer- 
mely a mindennapi élet minden- kultureseményt a Limonádé ezre-jmekes civódással, megfontolatlan 
napi problémái között a magyar des, a Csárdáskirálynő, vagy a Itorzsalkodással, attól kell félnünk, 
szolidaritás érdekeire figyelmez- Leány vásár előadásában, magyar! hogy a Sipka-szoros csöndje bo
tessen. De annyi magyar érzés- érdek az, hogy együtt maradja- írül ránk. S pusztítsuk magunk is 
nek kell lenni mindenkiben, annyi nak s bimbózó erejüket, feslő tu-Ja zsenge magyar vetést, melyet 
magyar értelemnek, magyar ön- dásukat, kiformálódni készülő | jégverés paskol s,vihar szaggat? 
zetlehségnek és áldozatkészség- készségüket nagyobb feladatok 8 Nézzük Uramisten^ hogy ki tudja 
nek, hogy a magyar érdek párán-1 megoldására neveljék fel a pom -1 jobban l?

Május 3-ikára összehívták a parlamentet
Nem kerül sor a Radies-párti mandátumok igazolására — Az első ülésen királyi kézirattal 

feloszlatják a nemzetgyűlést — Augusztusban tartják meg a választásokat

A minisztertanács feloszlatta a német Kuiturbundot
Beogradból jelentik : Parlamenti mint hogy demonstrálja a közvé- hívására. A földmüves-párd kép- 

korökben péntekre várták a dön- lemény előtt azt, hogy a ^parla- viselők ugyanis törvényjavaslatot 
test a nemzetgyűlés összehívása ment többsége a kormánnyal dolgoztak ki az árvíz állal sújtott 
ügyében és a beavatottak arra szemben áll, másrészt pedig, hogy lakosság segélyezésére és ezt beter- 
számitottak, hogy a pénteki na- megformulázzák az ellenzék kö- jesztették a parlament elnöksé- 
pon közzéteszik Dragovics ölelnök zös választási jelszavát, amely a géhez. A kísérőlevélben, amelyet 
már régebben tervezett hirdetmé- nyilatkozat szerint a kormány a föhdmüvespárt valamennyi tagja 
nyét, amely szerint a parlamentet részéről megnyilvánuló parlamenti aláirt, kérik a parlamentet, hogy 
a húsvéti ünnepek után fogják erőszak ellen irányul. A határoza- erre a javaslatra mondja ki a 
csak egybehívni. Az ellenzéki pár- tót az ellenzéki pártok eljuttatták sürgősséget és felszólítják az el
lök vezetőinek érdeklődésére a a királyhoz, Pasics miniszterei- nökséget, hogy sürgősen hívja 
parlament elnöksége olyan választ nőkhöz és a parlament elnöksé- össze a nemzetgyülrst. Nagyon va- 
adott, amelyből a hirdetmény géhez. lószinü azonban, hogy ennek a
közzétételére lehetett számítani. Az ellenzéki blokk akcióján ki- lépésnek sem lesz semmi ered-
Dragovics alelnök este félhatkor vül a pénteki nap folyamán a menye és a kormány saját hatás
felkereste Pasics miniszterelnököt, földműves-párt részéről is kisérlel körében fog gondoskodni az ár
akivel hosszabb ideig tanócsko- történt arra, hogy a kormányt rá- vizkárosultak mielőbbi segély ezé
zott, azonban a tanácskozás után bírják a parlament mielőbbi Össze- séről.
nem tért vissza a parlamentbe és A szkupstina összehívása
estig nem került nyilvanossagra r
az elnöki hirdetmény. Ennek el- A minisztertanács péntek esti tus végére írja ki.
lenére teljesen bizonyosnak lát- ülésén több kisebb jelentőségű Retorziók a Német Párt
szik, hogy a pravoszláv ünnepe- resszort-ügy elintézése után a kor- ctlen
kig a nemzetgyűlést nem hívjak mány hiteleket szavazott meg az
össze; erre enged következtetni árvíz által sújtott vidékek segé- Nagy föltünést keltett politikai 
az a körülmény is, hogy az a né- lyezésére, majd Pasics miniszter körökben a minisztertanács csü- 
hóny radikális képviselő, aki ed- elnök referált királyi audienciája- törtök esti ülésének pénteken 
dig Beogradban tartózkodott, a ról és bejelentette a kormánynak, nyilvánosságra került határozata, 
pénteki nap folyamán elutazott, hogy felhatalmazást nyert a parin- arnely szerint a minisztertanács 
sőt az ellenzéki képviselők közül ment feloszlatására. Ezután Pribicsevics Szvetozár közok-
is többen elhagyták a fővárost. a kormány elhatározta, hogy a tatásiigyi miniszter javaslatára

Május 3-ika a legújabb parlament legközelebbi ülését elhatározta a jugoszláviai né-
dátum május 3-ra hívják össze. metség legnagyobb kulturális

Mivel az a kombináció, hogy a A minisztertanuc^ e határozatéi szervezetének, a Deutsche Kul-
parlamentet még az ünnepek előtt azonnal közölték Dragovics parla- turbundhak feloszlatását.
Összehívják, tévesnek bizonyult, menti alelnökkel, oki nyomban A németparti képviselők nagy
politikai körökben orra számítót- intézkedett, hogy a megfelelő fel- kételkedéssel fogadták ezt a hirt 
lak, hogy a nemzetgyűlés legköze- hívás a parlament fekete táblájára és kijelentették, hogy nem tartják 
lebb május 3-ikán jog illést tartani, kerüljön. így még a késő esti valószínűnek, hogy a kormány 
Ez a dátum azért látszott plauzi- órákban kifüggesztették a parla- ehhez a lépéshez folyamodjék, 
bilisnek, mert ez az időpont a ment táblájára az összehivó ivet, mert ez politikai szempontból, 
pravoszláv húsvéti ünnepek utánra amely szerint a parlament legkö- különösen a választások előtt 
esik, viszont ekkor még nem kéz- zelebbi ülése május 3-ikán lesz. semmiesetre sem használna a kor- 
dődnek meg a mohamedán Baj- Politikai körökben nem tartják mánynak. A közoktatásügyi mi- 
rám-ünnepek. kizártnak, hogy a parlament ősz- niszterium illeték-osztályainak re-

Az ellenzéki pártok csütörtöki szehívása ellenére sem kerül sor a ferensei kijelentették, hogy egye- 
együttes ülésének határozata a Radies-párti mandátumok /gazo/fl-Jlőre még nincs tudomásuk a mi
politikai helyzetben semmi váltó-J hanem a kormány Amf/y/J nisztertanécsnak erről a határo
zást sem idézett elő. Úgy látszik jukázzal esetleg azonnal feloszlatja1. rátáról. Ezzel szemben pénteken 
hogy ellenzéknek nem is volt Ja parlamentet és a Vű/asz/dsoAa/Jtöbb kormánypárti képviselő, va- 
más célja ezzel a határozattal,\ augusztus közepére,legkézőbbQiigiisz-\\wx\\r\\ a kormány néhány tagja is



létszámának mintegy a telét érték 
csakjel az elemi iskolák.

E megfogyatkozott tanulói lét
szám inellett is azonban még mindig 
nagy a magyar tanítókban való hi
ány. Sok üresedésben levő állást 
nem tudunk betölteni. Ennek a 
hiánynak a főoka. hogy az utolsó öt 
évben alig van utánpótlás a magyar 
anyanyelvű tanítói karban. A ma
gyar nemzetiségűek ma érthetetlen 
módon idegenkednek a tanítói pályá
tól. A szuboticai tanítóképző-intézet
nek ma mindössze három magyar 
anyanyelvű növendéke van. A ma
gyar tanítók közül pedig időközben 
sokan meghaltak vagy nyugdijaz- 
tatták magukat és ezentúl még töb
ben fogiák nyugdíjazásukat kérni1, 
miután a 40 éves kötelező szolgálati 
időt most 35 évre szállították le. 
Ezeket a magyar tanítókat nem tud
juk pótolni, mert nincs utánpótlás és 
ahelyett, hogy a hatóságok ezt a 
helyzetet a kisebbségek rovására 
használnák ki. ellenkezőleg most is 
szívesen fogadunk állami szolgálat
ba Magyarországról jövő fiatat ta
nítókat. akiknek csupán diplomáju
kat kell nosztrifikáltatni és a nem
zeti tárgyakból a kiegészítő vizsgát 
letenni. Megái lapítható azonban már 
most is, hogy ha a mai helyzet nem 
változik, úgy néhány év múlva már 
alig lesz magyar tanító a Vajdaság
ban.

Popovics tanügyi inspektor nyilat
kozata jellemzően világit rá azokra 
a szomorú viszonyokra, amelyekben 
a jugoszláviai magyar népoktatás 
kezd megfenekleni. Arra i's könnyű 
megfelelni, hogy miért nem mertek 
ezidőszermt a magyar anyanyel
vűek a tanítói pályára menni: nem 
szívesen választ senki olyan pályát, 
amelyen állandóan a nyugdíjazás és 
elbocsátás veszedelme fenyegeti. 
Hogy pedig a helyzet ma még ez,

: azt épp a legutóbbi redukció bizo- 
: nyitja, amikor — minden cáfolat el
lenére is — sok magyar tanítót bo
csátottak el a Vajdaságban, bár a 
magyar tanítók hiánya már amugyis 
katasztrofálisan veszélyezteti a nép- 

; oktatás érdekeit, ami pedig mégsem 
Mehet a közoktatásügyi hatóságok 
célja.

tések a rémtíosszu regényeket kedve
lik vagy pedig az asztmatikusán kurta 
prózát. A nőolvasók végletes természe
téből folyik ez a látszólagos különös
ség, amely nem egyéb mint egészen 
egyszerű természetesség,. így aztán 
nemcsak Altenberg érezte úgy, mintha 
valami köze volna minden nőolvasójá
hoz, de minden nőolvasója is azt érez
te, hogy köze van ehhez az Íróhoz. 
Több köze mint amennyi van rendesen 
az olvasónak a szerzőhöz. Sőt néha 
annyi mint nőnek a férfihoz. És én lát
tam búsulni asszonyt, aki sose látta 
Peter-t, hogy ez az író már meghalt, 
még ha egyéb könyvet olvas, eszébe 
se jut érdeklődni aziránt, hogy a szer
zője él-e még v á jjo n ? ... .  Altenberg 
bizonyosan nehezebben is halt meg 
mint a többi kollégái, mert nemcsak a 
szokásos közönségtől kellett búcsúznia, 
hanem attól a sok kedves urí dámától 
és egyéb némbertől, akiknek ő volt a 
Peter-je, akik szerettek kacérkodni 
vele, s a nyájas mosolyukkal meg a 
rokonszenves érdeklődésükkel honorál
ták azt az irói és férfiúi koketteriát, 
amellyel a költő a bűvkörébe vonta 
őket.

A halála bizony nem lehetett könyj 
nyű, sem neki, sert) a tisztelődnek, s 
kevés író ravatalánál sáriak annyi 
őszinte bánatkönnyet fiatal női szemek 
mint az öreg Altcnberg (polgári nevén: 
Friedrich Englander) virágborrtotta k o  
porsója fölött. Oolyan költőt, modern 
Fraucnlob-ot, vesztettek benne, aJ<i 
sokkal jobban szerette őket, mint val
lotta. Pedig ezerszer erősítette, hogy 
csak őket szereti.

Mert hát — gondolta Peter, és gon
dolják mások Is — van-e még kívülük 
valami, amit érdemes szeretni?

a leghatározottabb formában kije
lentette az újságírók előtt, hogy a 
Kulturbund feloszlatását valóban 
elhatározta a minisztertanács. E l
lenzéki körökben a kormánynak 
ezt ez intézkedését az első rep- 
resszdlidnak tekintik a németek 
magatartása miatt ős nzt hiszik, 
hogy ezt a megtorló intézkedést 
még több hasonló rendelkezés is 
követni fogja.

A minisztertanács péntek esti 
ülésén kiderült, hogy a kormány 
be is váltja fenyegetését.

A minisztertanács Pribicsevlcs 
indítványára utasította Srskics 
belügyminisztert a Kulturbund 
összes szervezeteinek feloszla

tására.
A d e m o k ra tá k  a m in is z te r ta 

n á c s  e h a tá ro z a tá t  azza l in d o k o l
ják , h o g y  a K u ltu rb u n d  az a la p 
s z a b á ly o k o n  tu lm e n ő le g , n e m c sa k  
k u ltu rá lis , h a n e m  nemzeti és poli
tikai ügyekkel is fo g la lk o zo tt.

Radikálispárti körökben olyan 
h íre k  v a n n a k  fo rg a lo m b a n , h o g y

ezt az első retorziót még to
vábbi intézkedések is követik a 
németek egyéb szervezetei el

len,
nevezetesen, hogy a kormány fül 
fogja oszlatni a németek gazdasági 
egyesületeit — így a noviszadi Ag- 
rária-szövetkezelet — és dalosegye
sületeit is, sőt már egyes nemei 
sajtóorgánumok megszüntetéséről és 
német iskolák bezárásáról is beszél
nek. Komoly politikai körökben 
azonban ezeknek a híreknek nem 
adnak hitelt és azokat inkább csak 
egyes tulhongos radikális képvi
selők fenyegetéseinek tartják.

Lemondott a dzsemjet 
elnöke

A dzsemjet magatartásáról az 
utóbbi napokban politikai körök
ben a legkülönfélébb hírek terjed-1 
tek el. A legnagyobb érdeklődést

Peter
Irta: Baedeker

Mostanában néhány könyvet olvas
sam Altcnbergtől, s azt találtam, hogy 
Ő a legszubjektivebb iró, akit ösmertek. 
Michel Montaigne, aki hűségesen közli 
ez Olasz í/Znrűs-ában, hogy Velencé
ben vagy Rómában hány ko ment el 
föle, hozzáképest nagyon diszkrét, sőt 
»impassible« ember. Altcnbergnek min
den: nagy eset. Ha köszöntik az uc- 
cán, az a lelkében már élmény. Ha egy 
hölgy — grófnétól lefelé — mosolyog 
rá, az vázlattéma neki, s meg Is Írja. 
Ha a Volksgarten-ben két lány meg
löki egymást s az egyik azt suttogja: 
nini, Altenberg! — akkor ez: kaland. 
S ezt is inegirja. Ha pedig szeretik, az 
a fantáziájában egy többkötetes re
gény, (De ezt már nem irja meg, száz 
témát szokott feldolgozni.) így hát min
den írásos sorának a hőse mindenkor 
Peter Altenberg, akit ő a vázlataiban 
bájos intimitással P. A.-nak és bécsi 
vliamur«-ral sokszor röviden csak Pe- 
ter-nok szólít.

És Peter Altenbcfg a legobjektivcbb 
író, akit ismerek, Műidig magáról ir — 
egyáltalában nincsen más témája , de 
nagyobb tárgyilagossággal, mint ahogy 
íi kollégái az embertársaikat festik. 
Senkit se szeret annyira mint ezt a 
hozzá közelálló feltűnő urat, a furcsa 
szakállal 5 az örökös szandállal, aki P. 
A. néven lett a német, s kivált az osz
trák  s még inkább a bécsi közönség 
kedvelt »házi iró«-ja, és semmi se 
esik oly jól neki mint az, ha szeretik. 
Legfeljebb, ha tudja, mennyire szere
tik. ö  bezzeg nem azt sóhajtja amit 
Ady sirt el: ^szeretném, ha szeretné
nek*, hanem diadalmasan kiáltja bele a

ezek közül az á tör keltette, hogy vá<bI)i Wtokfartás aló, 
a dzsemjei négy képviselőt kizárt A  Radics-part bízik az uj
a pártból. Ezekre a hírekre vonat- választások eredményeben {
kozólag Kenan Zija, a dzsemjet volt Radics-párti képviselők az uj t  
elnöke pénteken levelet intézett az választások kiírásának a hírét ked- c 
egyik beogradi laphoz, amelyben vezöen fogadják, minthogy pártjuk j 
megcáfolja azokat a híreket, mint- teljesen elő van készülve a válasz- 
ha bárkit is kizártak volna a párt- fásokra. Pénteken megérkezett * 
ból, mert erre a klubnak a pártsta-1 Beogradba dr. Lorkovics, a horvát 
tutmok értelmében nincs is joga. ^jZajednica elnöke, aki a legszoro- t 
levél a dzsemjet érdekes belső vd/-|sabb együttműködést fejti ki a R a-p 
sdgdról rántja le a leplet. Kenan 11- j dics-párttal. Lorkovics Bécsből jött, p  
ja ugyanis levelében közli, hogy a ahol Radiccsal folytatott tárgyalá- t 
dzsemjet három nap előtti ülésén hókat'. Ezekről a tanácskozásokról í 
felszólította Ferad Draga béget, hogy ^Lorkovics megérkezése után refe- * 
mondjon le a klub elnökségéről, flj rált a Radics-párti képviselőknek, j 
mit Ferad meg is tett. A klub tag- 8 akikkel közölte, hogy Radios na-»j 
jai három napi titoktartást fogad-Igyon meg van elégedve pártja m a-h  
tak és mivel ez letelt már, Kenan 8 gatartásával és a politikai helyzet j 
Zija mentesítve érzi magát a to -1 kialakulásával. j

A magyar népoktatás katasztrófája 1
Nincs u tánpó tlás  a tan ító i karban  —  Popovics György ‘ 

tanügyi inspektor nyilatkozata H
A legutóbbi tisztviselőredukció vetkezőképpen nyilatkozott a reduk- j 

nem kerülte ki a tanítói kart sem, cióról: w 5
amelynek soraiban ugyanolyan — Mindenekelőtt azt hangsulyo- . 
mértékben történtek nyugdíjazások zom. hogy az én kerületemben a leg- j ( 
és elbocsátások, mint az állami szol- utóbbi redukció folyamán nem bo- \ . 

[ gálát más ágaiban. Ennél a reduk- csátottunk el magyar tanítókat, leg- í 
dónál is az volt a legfeltűnőbb, ami feljebb csak egyes áthelyezéseket j . 
általában az egész legutóbbi lét- eszközöltünk. A magyar tanítók el- j 
szám-csökkentést jellemezte, hogy bocsátása lehetetlenség is volna, ; 
elsősorban a magyar tanítókat és mert máris az a helyzet állt elő, «1 
tanítónőket bocsátották el állásuk- hogy a Vajdaságban kevés a ma- J 
ból. Sg.vor tanítók száma. Annál csodála- •

A Vajdaság minden részéből tosabb ennek a hiánynak erősen ?' 
hangzanak panaszok a magyar ta- erezhető hatása, mert az elemi isko- ; 
nitók nyugdíjazása és elbocsátása Iák növendékeinek a létszáma az j ■ 
miatt, aminek következtében a hely- utóbbi években állandóan apadt. Ez j 1 
zet ma már az. hogy sok helyen az apadás azóta észlelhető olyan fel- 1 
n tiszta magyarajka községekben tűnő mértékben, amióta a háborús 
sincs magyarulisíudó fűnf/ó, ami su- években született gyermekek váltak 
lyos hatással van a. népiskolai okta- tankötelesekké. Ezeknek az utolsó j 
tás eredményeire. Arra vonatkozó- 8 évfolyama még csak az ősszel ke- • 
lag, hogy ezen a helyzeten a tan- g rül iskolába, tehát a tanulók létszá- • 
ügyi hatóságok miképpen gondolnak j mának a csökkenése még a jövő ' 
segitbetni. a »Bdcsmegyei Napló* j tanév kezdetén is folytatódni foer — , 
munkatársa kérdést intézett Popo- J a háborús évek lényegesen kisebb ■ 
vies György szuboticai tanügyi in- j születési arányszámánál fogva — ! 
snektorlioz. aki kérdésünkre a kö- ’ holott már idén is a békeévek tanulói

Korba: szeretem, hogy szeretnek. S rengasse-i Café-ban irta  ez a kitűnő ki
gondolja: mégis van némi Ízlésük a jó rikus nagy részét azoknak a költemé- 
bécsieknek s különösen a bécsi nőknek, nyéknek prózában, amelyekből a köte- 
liogy engem tüntetnek ki a rokonszen- tcit összerótta. Nem egyszer láttam öt 
vükkel s nem azokat a szeretetre ke- itt »dolgozni«, s azt a benyomást tette 
vésbbé méltó kollégáimat, akik annyi- rám, hogy ha megkérdezném, mát ir, 
ra szeretetreméltók, hogy az már szinte menten fölolvasta volna nekem, az ide-
sok is___ génnek. Annyi nyíltság és bátorság la-

s Különös objektivitás ez, amellyel ^ott benne, hogy nem isméit semmi 
lesak kevesen dicsekedhetnek a világ- gtíne“j» nem erezte még azt az alkotói 
irodalomban. Csak Strindberg, az ő nagy szemérmetességet se, amely kívüle s 
ellentéte, konkurrálhat vele, ez a ma- H1CE néháni társán kivül mindenkit
sik hiperszubjektiv iró, aki szinte ijosz- bőgj műhelyének a
tőén személytelen tud lenni, amikor rejtelmeibe profán szemeket bepillan- 
Strindberg urat dicsőiti-ócsárolja. A aI1,’ en£eclJen.
nagy nőlenéző és a nagy asszonyimádó oS V° ? bl7:ott. inagaban. A
igy találkoznak egy sajátságos irói kva- n° ‘ A  J  '<b CZC ‘ ?°\Za csak keve" 
litásban .... Más író, ha annyit beszél- sen értették meg igazan) s ezért nem- 
ne magáról mint Altenberg (vagy csak “ ak bizakodó de elbm kodott is volt, 
tizedrész annyit, ami szintén sok vol- abban a R é s b e n  hogy az olvasónői 
na), már rég utálat tárgya lenne a pub- egyszersmind a bámuló barátnőt akik 
likumnak, -  ő annyira közvetetten, n ag y ^ ecsü k k  ot s szeretik az
oly mértékben intim s oly fokban sze- ' l'r-m  Ĉ\^ SC , ().r(,)( dtt’ s
retetrernéltó lioev a közönsége cím nzt hlS^Cm* bármc,y,k gepirokisasz- 
retetieme.to n o p  a Közönségé épp sz jobban érdekelte mint az akkori 
azért szereti, A prozatiró kolto azzal « i » w . r  c
lopta be magát az olvasót szivébe, hogy T  f  ’ i ' 1' ’,vos'
enhibáit énn ueV revclália ugyanazzal lmgy bárm,t rendesen £ond<>h egy eniubait épp ugj reveuija ugj anazzal nöre „  ininrtj nökre gondolt 
a ),a.v őszratesfegel vagy Őszinte na.- akivel kapcsolatos voIt az w  J 
vrtassal mint a lölula,donai , s ugyan- azok közü, akik d ;
azzal a büntető szeretettel amellyel Az cffaita érzfcckct Ó3 h.,.neul;,lokal a
kedveseinek, a fiatal szüzeknek a Iá- nők megérzik, főleg az impresszlonábi- 
nyos hibáit ostorozza. Az ilyen írónál (ahogy Aea| egyszer tríf4san d_
bátran beszelhetünk óblektív szubjek- ta: .benyomékony.) osztrák la.lryek, s 
tm tasról yagy szubjektív ob,eknyilas- kcv& iró kapott , „ffl ,eve,e , ;  
tol, aim bárhol egyebütt fából készült M a semmiképpen se hódító Wlsclfl 
vaskarika volna. I zseniális ember, aki iránt öregkorában

Rousseau óta nem volt iró ilyen több nő érdeklődött, mint az összes vaj- 
őszinte és nem volt ilyen őszinte iró. dasági írók iránt — akik pedig fiatalok 
Úgy ir, mint ha egy kisebb társaság- — együttvéve.
nak, csupa személyes ismerősnek be- Csupa apró dolgot irt Peter, — a leg- 
szélnc, akikkel mindennap találkozik hosszabb vázlata se több száz sornál
sétaközben, egy női szalónban vagy a s ez a rövidség is egyenesen a nők
Central-kávéházban... .  Ebben a her- írójává avatja. Mert e kedves tersn-



Franciaország
- meg van elégedve

a szakértő-b izottság  jelen tésével
Kilátás van a m egegyezésre
Párisból jelentik : A jóvátételi 

bizottság legközelebb összeül, 
hogy ideiglenes eszmecserét foly
tasson a szakértői jelentésről. Az 
első döntése a jóvátételi bizott
ságnak előreláthatólag az lesz, 
hogy a német kormányt meghívja, 
ismertesse álláspontját a szakértők 
végkövetkeztetései tekintetében akár 
írásban, akár pedig úgy, hogy a 
jóvátételi bizottsághoz delegátu
sokat küld ki.

A „Mntin" értesülése szerint a 
Quai d Orsay hivatalos köreiben 
meg vannak elégedve a szakértő 
'bizottság jelentésével. Főleg azt 
hangsúlyozzák, hogy a szakértő 
javaslat is bizonyítja a német 
költségvetés egyensulybahozato- 
Iának lehetséges voltát, valamint 
ezt, hogy pár éven belül jelenté
keny aranymárka tőkét lehet moz
gósítani, mit az elpusztított vidé
kek helyreállítására fordíthatnak.

A „Petit Párisién" berlini jelen
tése közli, hogy a német politikai 
körök is meg vannak elégedve a 
szakértő-bizottság jelentésével s 
ezt olyan alapnak tekintik, ame
lyen a tárgyalások Franciaország 
és Németország között megin
dulhatnak.

Londoni jelentés szerint az első- 
házban Baldwin kérdésére közölte 
Macdonald, hogy haladéktalanul 
lépéseket tesznek abban az irány
ban, hogy a jóvátételi szakértők 
je'entéseit mielőbb az alsóház elé 
terjesszék.

A budapesti fajvédők 
napilapja megjelent

A Szózat nyomdája v isszavette  
a kizárt szedődet

Budapestről jelentik: A hétfő óta 
tartó nyomdász-sztrájkban pénteken 
érdekes fordulat állt be: megjelent 
a a fajvédők reggeli napi
lapja.

A Szózat, megjelenése a lapkiadó- 
szindikátus súlyos vereségét jelenti. 
A szindikátus ugyan már szerda 
reggel óta nem képviseli a kiadók 
egységes álláspontját, mert a Nép
szava teliesitctfe szedői bérkövete
lését és igy a szociáldemokraták 
pártlapja már három napja megjele
nik. de a polgári lapok egyöntetűen 
kitartottak eddig a nyomdászok ki
zárása mellett. A nyomdász-szak
szervezet és a lapkiadó-szindikátus 
tárgyalásai során a fajvédő-lapok 
kiadói léptek föl legerélyesebben a 
szedők kívánságainak teljesítése el
len és ezért hatott a meglepetés ere
jével pénteken, hogv a Stádium- 
részvénytársaság --  amely a Szó
zatot és A Népet adja ki — a lop- 
kiaáó-szindikátus háta mögött telje
sítette a szedők követeléseit, külön 
megegyezést létesített a nyomdász
szakszervezettel és pénteken reggel 
már meg is jelenítette a Szózatot A 
lap nem írja meg, hogv kiadóit mi 
késztette erre. az elhatározásra, mi 
bírta rá arra, hogy segítségére sies
sen a nyomdász szakszervezetnek, 
amellyel mindig a legélesebb harcot 
vívta és miért segíti győzelemhez 
azt a sztrájkot, amelyet a fajvédő- 
képviselők néhány napin még haza
árulásnak bélyegeztek? Valószínű 
azonban, hogy a fajvédők — akik a 
parlamentben a legélesebb obstruk- 
ciós harcot folytatják a szanálási 
törvényjavaslat ellen — ncrn akar
ták. hogy híveik erről a sztrájk

miatt tájékozatlanok maradjanak és megjelenése mindamellett arra ! 
ezért inkább hajlandók voltak kizárt kényszeríti a lapkiadók szindikátu- 
szedőik visszavételére. sát. hogy közös lapot adjon ki. a

A lapkiadók és nyomdavállalatok melyhez minden budapesti lap egy- 
mindezek ellenére továbbra is kitar- egy munkatársat delegál. Ha sike- 
tanak a kizárás mellett és a kizárást rül nyomdászokat találni a közös • 
a nyomda-ipar minden ágára kitér- , lap előállításához, akkor az már 
jcsztik. A Népszava és a Szózat l szombaton reggel megjelenik.

Ostromállapot Bulgáriában
Elkobozták a parasztpárt és a paraszt szövetkezetek vagyonát

Szófiai jelentések szerint a bolgár fő- verjék. A bo’gár nép fennmarad.ísa kö- 
városban és az egész országban ismét veteli a felfegyverzett prolctárság for- 
akciót kezdett a kormány Sztambu’ijszki radalmát. Fel tehát a harcra, hogy a 
parasztpártjának hivei és a munkásság fascista bandákat leverhessük 1 
ellen. Agent provocateurök kommunista A nyomdában dolgozó kommunisták 
összeesküvések és zavargások hírével és a rendőrség közt formális harc fej- 
nyugtalanitják a kormányt és a lakos- födött ki. Zagravov századost leütötték. 
ságot. A mesterségesen inszcenált kom- Mindkét részről több sebesülés történ!, 
munista mozgalmakra való hivatkozás- A hatóságok jelentése szerint a titkos 
sal a kormány Bulgária területére kih ir-1 nyomdában nagymennyiségű robbanó- 
dette az ostromállapotot. A szófiai rend-S am/ngot is találtak.
őrség a Bar Samuel-uccában titkos 4-om-S Azóta is sok letartóztatás történt. A 
munista nyomdát fedezett fel. Ugyanitt jlégkör nagyon feszült s a szófiai szo- 
kiáltyányokat is találtak. Az egyik ki- j cialista munkásság felette izgatott han- 
áltvány a következőképpen izgatja a Igulatban van.
lakosságot : Ezzel kapcsolatosan a minisztertanács

— A kormány élén álló háborús ka- megszüntette az agrárszövetség, a pa- 
landórok uj háborúba sodorják az or- raszt ifjúság és az agrárszövetkezetek 
szágot, hogy a bolgár nép katasztrófa- működését. Kimondotta a bolgár pa- 
ját véglegessé tegyék. A bolgárság be- rasztpárt és .a paraszt szövetkezetek 
csületes elemei fegyverrel kell, hogy a minden ingó és ingatlan vagyonának el- 
fascista-katonai kormány diktatúráját le- kobzosát.

! szedtek fel a párdány—módosi vo
nalún a síneket? Az őrnagy a kö
vetkező választ adta:

! — A vasúti síneket egy Romániá
hoz tartozó keskeny íöldnyelv miatt 
szedettük föl, amely Foen (Fény) 
községnél jó darabon benyulik Ju
goszláviába. A sínekre most már 
semmi szükség nincs, mert a föld- 
nyelvnek V betű alakja van. amely, 
alsó csúcsa és felső két szára között 
középen át van vágva. .4 sinauyagot 
már elszállítottuk.

Módos átadása
Becskerekről jelentik: Zsombolya 

átadásával egy időben megtörtént 
Módos átvétele ünnepélyes külsősé
gek között. Az átvevő bizottság Ra- 
jics Szvetisz.'áv toron tál megyei al
ispán vezetésével déli 12 órakor ér
kezett meg Módosra, ahol a község 
lakossága diadalkapuvai várta a de
legációt. Az alispán nagy tetszéssel 
fogadott rövid beszéde után közölte 
az egybegyűltekkel, hogy a belügy
miniszter Bozsojevies Szteván köz
ségi jegyzőt megerősítette állásában 
és uj községi elöljáróságot nevezett 
ki. A jegyző és az elöljáróság, tagjai 
Kitics bíró vezetésével nyomban le
tették a hüségesküt.

Frigyes főherceg
visssaperSi földbirtokait

Ha C seh sz lo v á k ia  o ilen  m egnyeri 
a pert, J u g o sz lá v iá t  is  beperli

A volt osztrák-magyar monarchia 
leggazdagabb földesura tudvalevő- 

' leg Frigyes főherceg volt. akinek 
óriási arányú mintagazdaságai vol
tak nemcsak az egykori Lcngycfor- 

' szag területén, de Magyarországban 
és Galíciában is. A trianoni béke
szerződés következtében Frigyes fő
herceg birtokai túlnyomórészt az 

■ utódállamok területére jutottak, a 
melyeket a békeszerződés 191. pa
ragrafusa alapján mindenütt állam- 
tulajdonnak nyilvánítottak. A Habs
burg főherceg még mielőtt a triano
ni békét megkötötték volna, az utód
államok területén levő domíniumai 
átvételére amerikai konzorciumot 
hozott létre, abban a reményben, 
hogy igy megmenti birtokait a le
foglalástól. Amikor azonban a béke- 
szerződést ratifikálták, az amerikai 
konzorcium visszalépett. Frigyes fő
herceg közben vissza akarta szerez
ni a domíniumai tulajdonjogát, pa
nasszal fordult először is a prágai 
legfelsőbb közigazgatási bírósághoz, 
amelynek a beterjesztett memoran
dumban hangsúlyozta, hogy a tria
noni szerződés 191. szakasza szerint 
csak a Habskitrg-csafád vagyonát 
lehet lefoglalni, tehát nem a 7 egyes 
családtagok tnagdnvagyonát és bir
tokát. Miután azonban a trianoni 
békeszerződés angol szövege az 
eredeti francia szövegezéstől elté
rően kifejezetten a családtagok bir
tokára szól. a csehszlovák kormány 
természetesen az angol interpretá
ciót, fogadta el maga számdra irány
adónak és ezen az alapon visszauta
sította Frigyes főherceg panaszát.

Most. mint értesülünk. Frigyes fő
herceg formálisan pert indított a 
csehszlovák állam ellen birtokainak 
le foglalása miatt. Ezzel a perrel már 
legközelebb foglalkozni fog a hágai
magyar-csehszlovák vegyes döntő
bíróság. A kereset tárgyát Frigyes 
főhercegnek tescheni. friedecki-zid- 
lohovicei, véglcsi és pozsonyi allo- 
dcális és hitbizományi birtokai al
kotják. melyeknek összértékét 112.5 
millió aranykoronára becsülik.

Amennyiben a hágai vegyesbiró- 
ság döntése Frigyes főhercegre 
kedvező lenne, iigy a főherceg 
nyomba<: megfelelő lépéseket fog 
tenni abban az irányban is. hogy a 
jelenleg Lengyelország és oz S. H. 
S. királyság területén levő birtokait 
is visszaperelje. \  pörben a főher
ceg} család érdekeit dr. Egrv Aurél 
budapesti ügyvéd képviseli, aki kül
földön tárgyal ebben az ügyben.

Románia átvette Zsombolyát
Mit írnak a román lapok a kiürítésről?

3 emesvárról jelentik: Módos ki- hogy a lakosság a román bizottság- 
untese alkalmával a románok részé- ' gal érintkezhessek. A temesvári lap ? 
tol eiKóvetett jogtalanságok miatt munkatársa igy megtudta hogy a 
már úgy látszott, hogy a jugoszláv jugoszláv hatóságok a zsombolyai ’ 
hatóságok nem fogják átadni Zsom- Csekonics-kastélv berendezésének
bolyát addig Romániának, amig a nagyrészét elszállították. 
románok meg nem téritik a Pár- i Az átvétel munkálatait a román ’ 
danyban es különösen Módoson oko- bizottság azonnal megkezdte A Te- ? 
zott károkat. A felmerült ellentétek mesvarer Zettung közlése szerint a 
ellenére Zsombolya átadása Módos zsombolyai kórházban a bizottság 
átvételével egyidejűleg a csütörtöki mindössze 26 ágyat tatáit, a felsze- ) 
nap folyamán megtörtént. > relés legnagyobb részét, még a viz- i

A roman bizottság kedden utazott; vezeték motorját is elszállittatta a 1 
Temesvárról Zsombolyára ldilönvo- í jugoszláv bizottság. A dohánygyárat ! 
naton. A bizottság vezetője Draga- I ugyancsak leszerelték. Ezzel szem- i 
nescu ezredes, tagjai; Panattiu és ben — állapítja meg a romániai lap í 
Parvutescu őrnagyok. Athanasiu ka- f — a postát, távírdát és telefont tel- : 

? pitány, Basilescu miniszteri inspek- • jesen sértetlenül adták á a jugoszláv * 
jtor. valamint a különböző miniszté- hatóságok és a vezetékeket teljesen [ 
l riumok es temesvári hatóságok ki- érintetlenül hagyták. A községhá- ; 
j küldöttei voltak. A jugoszláv bízott- zán  is hiánytalanul vette át n román 
|ság részéről Erhartics Stankov kill- bizottság a községi, pénztár tártál- ' 
j ügyminiszteri titkár. Berics toron- mát
. tálrnegyei főjegyző. dr. Kovacsevics A om bolyai lakoss ág csupán • 
tgcszsegugvi biztos. Stvirovics vas- . a2órt panaszkodik, hogy a jugoszláv '

' uíi íomernok es Dolinar miniszteri hatóságok az élőállatok után dara- ; 
inspektor vettek reszt az atadasua Z50 lei a(lóf ^ edtek és :

’ A iemcs\aier Zeitung kiküldőt azoktól, akik ezt nem tudták meg fi- , 
munka arsanak lapja reszere ku 1- ; zetnii elrekvirálták az élőállatokat. ' 
d(̂ t ^entese ^erint a syárak érintetlenek és úgy a két;

J[ígosz^ orsf s  nagy téglagyárban, m in ta  többi
[Carpinis hatat állomáson feltartoz- {zsombolyai gyártelepen, zavart ala- 
tatta. A bizottság vezetői erre autón J fa lvit, n m unka '

■ n Í ^ attí k az uta\  ^ombolyáig,.ahol ■ \  bizottság vezetőié ki- ’

. ha a román bizottság kulonvonata szigorúan tartotta magát t
■ egv órán nem, folytathatja az ■, a konvenció előírásaihoz és a kór- S
j utat. n bizottság visszatér Temes- k(tz tfifritése csupán n módosi kór- I 
pvzrra és wfézkedik, hogy háznak a románok által történt ki- j
S zlb , ’pen n M n v  Mami Sütetet is ! 
tettek, hogy a Lilonvonat tett art óz- rekompenzócióképpen ürítettek ki i 

csupán tévedésből történt, ; 4 hangulat ~  fejezi be tudósítását
• inert a jugoszláv hatóságok csak ke- a temesvári lap — Zsombolyán na-
sobbre^v.irtak a roman bizottság er- 1 rtVOn nyom ott a lakosság körében.
kCA7SChKÍdens min n rnnrín birr,ft ' De ezt nC,U is ,ellet csodálni, amikor .

a- külön vonata zavarta''! nul ü !v ' röv’r1 nóbIánv even bcIíb megké-dc-
■ tatía útját. Zsombora‘előK -  i r tó \  . nc'kiil e b é i n e k  j

í feltűnt a bizottságnak, hogy a Zsom- r • ' C
l bolya— Becskerck közötti keskeny- 3 b.mati j
■ vágánya vasút sínéit a iugoszlávok i ‘ " Kl z <:«er • • .
felszedték. Ugyancsak teljesen ki- í Román őrnagy a vasúti ,

’ ürítették a zsombolyai pályaudvar * sinek »kiiiritéséről« í
berendezését is. A nagyközségben 1 A temesvári Esti Lloyd munkatár- S 
jugoszláv patrouiilok cirkáltak, ; sa a román bizottság egyik tagjá- 
azonban ezek nem akadályozták hoz. Condescn őrnagyhoz azt az in- .

1 meg — mint a románok Módoson — 4 disztrét kérdést intézte hogy m iért'



madták a köztársasági rendőrséget 
amelynek védelmére Patrasbő 
katonaságot rendeltek ki. Mantu 
liában a royalisták ugyancsal 
megtámadták a köztársaságiakat 
Itt katonaság állította helyre t 
rendet és több letartóztatás tör 
tént. A republikánusok szerint t 
royalisták a zavargásokkal a nép. 
szavazás eredményét akarják befő- 
ly ásol ni.

Papanastaziu miniszterelnököi 
körútja alkalmával a lakosság 
lelkesen fogadta. A köztársaság! 
párt egészen bizonyosan számi/ 
arra, hogy a népszavazáson nagj 
többséget fog nyerni, különöset 
Tesszáliában, Krétán, Epiruszbat 
és a többi szigeteken, valamint 
Attikában.

Oreskovicsné
visszavonta beismerő vallomásai
Fordulat a budapesti gyilkosság 

nyomozásában
Budapestről jelentik: Oreskovics 

Boguinihié, aki — mint a Bácsme* 
gyei Napló megírta — a rendőrsé
gen tett vallomásában beismerte, 

j hogy meggyilkolta a nála lakó uno
kanővérét. Raffersbere Irmát, a 

I vizsgál óbiró előtt visszavonta a 
rendőrségen tett beismerő vallomá
sát és kijelentette, hogy unokanővé- 

' re balesetnek esett, áldozatul. 
i Módosított vallomása szerint 
' Oreskovicsné a kritikus éjszakán 
! fojtó gázszagra ébredt. A gázórához 
támolygott. azt elzárta és ekkor lát- 

jta, hogy Raffersberg Irma halvá 
'fekszik ágyában. Nagyon megré
mült. félt. hogy őt fogják, gyanúsí
tani a meggyilkolásával és igy a 
gyanút másra akarta terelni. Azért 
ejtett borotvával több vágást a holt
testen. hogy azt hi'gyjék, férfi kéz 
ölte meg és igy Raffersberg Irma 
vőlegényére terelődjék a gyanú, aki 
pár nappal előbb szakított a meg
gyilkolt nővel.

Arra a kérdésre, hogy a rendőr
ségen miért tett beismerő vallomást 
kijelentette Oreskovicsné, hogy a 
detektívek presszionálták.

A vizsgálóbíró gyilkosság és rab
lás cimén íöntartotta Oreskovicsné 
letartóztatását, de egyben intézke
dett, hogy megindítsák a. nyomozást 
az uj vallomás adatai alapján.

—  ii ni i im iy im ilH  iBiiM j . -

A cscpini kinzókamra
Egy zualommunkás titokzatos halála

Gyakovóról Jelentik : N éhány héttel 
ezelőtt a csepini gőzmalomban, amely 
Aman és Társa cég tulajdona, isme
retlen tettesek lopást követtek el. A 
cég feljelentést telt a csepini csendőr
ségen, ahol megindították a nyomo
zást. A nyomozás folyamán a csend
őrök a lopás gyanúja alatt letartóztat
ták a malom egyik alkalmazottját, 
Breilh János fűtőt, akit bekísértek a 
községházára.

Breith kihallgatása alkalm ával ta
gadta, hogy része volt a  lopásban, a 
csendőrök azonban —  habár semmi 
bizonyítékot nem találtak ellene — 
továbbra is fogva tartották és éjsza
kára levitték a községháza pincéjébe, 
amely Csepinen községi fogdául szol
gál.

Egy éjszakát töltött Breith a pin
cében, m ásnap már gyanuokok hiánya 
miatt szabadon bocsájtották. Breiih 
azonban nem tudott saját lábán 
eltávozni. Másnap reggelre egyik 
lába és a jobb karja el volt törve, 
s testét tenyérnyi nagyságú kék fol- 
tok borították. A szerencsétlen embert 
kordágyon szállíttatta haza a felesége, 
*thol két nap múlva sérüléseibe bele 
is halt.

Ahol tilos a magyar betű
Mikleus k özségb en  nem  szabad  

m agyar lapot olvasni
Mikleus község Szlavóniában, a 

viroviticai járásban/ Lakosai horvá- 
tok, szerbek és magyarok. A három 
nyelvű lakosság éveken át békésen 
megfért egymással.

Az agrárreform végrehajtása óta 
uj kisbirtokosok telepedtek le a 
községben. A Draskovics-uradalmat 
osztották fel dobrovoljácok közt s 
a messziről jött uj telepesek egysze
riben felborították a község békéjét. 
A horvátok és a szerbek közt napi
renden, vannak a súrlódások és ve
szekedések. a községbe szakadt ma
gyarokat pedig valóságos Kyülölet- 
lavina veszi körül.

A mikleusi magyaroknak tilos 
magyar könyvet, magyar újságot 
olvasniok. Egyszer-kétszer megpró
báltak magyar újságra előfizetni', 
akkor kijelentették nekik, hogy aki 
Mikleus-ra magyar újságot mer 
hozni, vagy hozatni, azt agyonverik 
s a házát felgyújtják. Minthogy a 
fenyegetés valóra váltására komoly 
előkészületek történtek, a mikleusi 
magyarok lemondtak arról, hogy 
otthon magyar lapot olvassanak. Ha 
hébe-hóba bemegy egy mikleusi 
magyar Pozsegára. ott olvassa el a 
magyar lapot, de hazavinni nem 
meri. fél, hogy meglátják nála s félti 
kis vagyonkáját. A néhány árva 
magyar titokban értesül egyik a má
siktól. hogy mi újság a nagy világ
ban . . .
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Apponyi beszéde
a szanálási javaslat mellett

Tizenhatórás ü lések  a  m agyar  
n em zetgyű lésen

Budapestről jelentik: A nemzet
gyűlésen pénteken megkezdődtek a 
tizenhatórás ülések. Az elnök reggel 
hét órakor nyitotta meg a tanácsko
zást. Az ellenzék feltűnően kis szám
ban jelent meg az ülésen, mire Ber- 
ky  Gyula kormánypárti megjegyez
te. hogy az ellenzék nem nagyon ér
deklődik.

Meskó Zoltán: Nyolcórai munka
időt követelünk!

A vita első szónoka Eöry Szabó 
Dezső azt fejtegette, hogy miért 
szükséges ág ellenzék kritikája. Til
takozott a románokkal kötött meg
egyezés ellen, mert lehetetlennek 
tartja, hogy a kormány jogosnak is
merje el a román megszállást.

Schandi Károly: Nem ismerte el!
Daruváry Géza külügyminiszter: 

Ez rabulisztika!
Eöry Szabó megállapította, hogy 

a kormány mégis megállapodott a 
románokkal.

Ezután az egész parlament nagy 
figyelme mellett Apponyi Albert: 
gróf szólalt fel.

— Mindenekelőtt. — mondotta — 
arra a kérdésre kelj válaszolni, 
hogy az adott helyzetben van-e más 
kibontakozás, mint ezek a javaslatok 
és nem jár-e veszéllyel ezeknek el
utasítása, Nézetem szerint el kell fo
gadni a javaslatokat. (Éljenzés a 
jobboldalon.) Tudom, hogy ezzel 
osztozom a felelősségben, de nem 
akarom a mostani helyzetben másra 
hárítani az ódiumot. Ez még nem 
jelenti azonban, azt. h o g y  egyébként 
egyetértenék a kormány politikájá
val.

Hosszasan fejtegette a kölcsön 
szükségességét. Szerinte a kölcsön 
feltételeinek megállapításánál a kül
földi hatalmak más rendszert alkal
maztak, mFnifr Ausztriánál, mert ott 
közvetlenül a Népszövetség végezte 
az ellenőrzést. Magyarországon pe
dig a ióvátételi bizottság.

Bethlen: Az ellenőrzést nem azért 
gyakorolják, mintha minél nagyobb 
jóvátételt akarnának, -hanem azért, 
hogy a talpraá Húsban segítsenek 
bennünket

A pponyi: így beállítva rendkívül és egy másik jönne. 
kedvező volna az ellenőrzés, én A pponyi: Ez nem olyan/ egyszerű, 
azonban azt hiszem, hogy a jóváté- mert ha kormányválság követkéz- 
telt bizottságot más célok irányítót- nék be. a másik kormány is magaé- 
ták. ’ vá tenné ezeket a javaslatokat, kü-

Részletesen foglalkozott ezután ’ lönben pénzügyi összeomlás követ- 
az ellenőrzés kérdésével. Azt tarta- keznék be. A külföld más szemmel 
rná leghelyesebbnek, ha csak a Nép- * nézi a helyzetet, mint mi es más 

J szövetség végezné az ellenőrzést, f eredményt is vár a kölcsöntol. Val- 
i mert ott a kisantantnak nincs olyan i latja a felelősséget a javaslat 
/domináns szerepe, mint a jóvátételt ■ szavazásáért és akik azt elutasítják, 
i bizottságban. Mi történnék azonban i azok egyeztessék ezt össze sajat 
akkor, ha a nemzetgyűlés nem ío-j lelkiismeretűkkel. t 
gadná el a javaslatot? S Apponyi után Reisinger Ferenc

Rupert: Megbuknék a kormány J szociáldemokrata szólalt fér.

A  pápa elhagyta a Vatikánt
A  szentszék feladta ötvenkároméves álláspontját'

Rómáiról jelentik: XI. Pius pápa |denkor eredménytelenül végződtek, 
szerdán elhagyta a Vatikán épüle- JNcm régiben arról adtak hirt, hogy 
tét, hogy személyesen részt vegyen te kérdést úgy oldják meg, hogy át- 
a Colombus-lovagok palotájának Jadják a pápának az egész vatikáni 
alapkő-letételénél. A pápának ez a dombot, amely a pápa szuveréni- 
cselekedete valóságos forradalmi tása alá kerül, ennek ellenében a 
lépésnek számit és a pápai hagyó- hatolikus ^egyház feje el fogjál 
mányos politikának uj utakra való hagyni a Vatikánt s ezzel eliminá-1 
lépését és uj irányba való fordulá- lódik a régi feszültség, amely a régi a 
süt jelenti. A mindenkori pápa olasz és a pápai politika közé, több I 
ugyanis 1870. október 2-ika óta, mint egy félszázada éket vert. E 
vagyis amióta az olasz királyi csa- hirt azonban megcáfolták és igy a r 
patok birtokba vették Róma váró- katolikus hívők között világszerte : 
sát, tiltakozásul a pápa* világi ural- a legnagyobb meglepetésként fog 
inának megdöntése és a pápai vi-ihatni, hogy a szentszék szakított 
lági uralom szuverenitásának meg- jaz ötvenhárom esztendős egyházi 
sértése ellen, nem hagyja el halá- elvvel.
Iáig a Vatikán épületét. Szerdán XI. Pius pápa tizenkét

IX. Pius és XIII. Leó uralkodása biboiros s azonkívül a pápai udvar 
idején a viszony az olasz királyi testőrségének kíséretében átvonul a * 
kormány és a Vatikán között me- Vatikánból a Colombus - lovagol; j 
révén feszült volt, csak X. Pius ide- épületéhez. Minthogy nem akarták ’ 
jén enyhült valamelyest. A pápai a Vatikánban, hogy ez a felvonulás 
diplomácia és a pápai politika nem nyilvános látványossággá legyen, 
akart eltérni IX. Pius hagyomá- ácsmunkásokkal desizkafalakat állit- 
nyaitól, amely az olasz állami szu- Itattak fel, amelyek megakadályoz- 
verénitásnak Róma városára való zák a környező házak lakóit abban, 
kiterjesztése ellen állandóan tilta- hogy szemtanúi legyenek, amint a 
kozott s igy bármennyire közeled- pápa gyalogszcrrel teszi meg az 
tek légyen is a Vatikán és Quirinal utat a Szent Péter-téren keresztül, j 
bizonyos kérdésekben, ez az alap- A Colombusz - lovagok épületénél j 
vető ellentét mind a mai napig fenn- jazután a pápa sajatkezüleg leplezte j 
áll. Történtek kísérletek a megöl-j1c a lovagoknak adományozott em- j 
dósra, azonban e kísérletek min- léktáblát. »

A görög király Brassóból táviratoddá meg • 
proklamációját •

Tiltakozik a köztársaság kikiáltása ellen í

Brassóból jelentik: György g ö -la  görög nép akaratának őre, til- 
rög király csütörtökön Brassóban Itakozom a nemzet színe előtt elkö- 
tortózkodott, ahol a postahivatal- vetett bűnök ellen s követetem ki- 
ban táviratot adott föl, amely a gö- rályi jogaimat és kötelességeimet, 
rög néphez intézett kiáltványát /nr-j azoknak szabad gyakorlását, úgy, J 
talmazza. ahogyan az az alkotmányban le

A proklamáció, amelyben II. van fektetve.
György tiltakozik deironizálása el- Követelem, hogy küldetésemet 
len, többek közt a következőket egész teljességében betÖltsem, ame- 
tartalmazza : lyet pártatlanul és az eltévelye-

Amikor a trónt tragikus körül- dettek jó útra térítésére akarok? 
rnények között elfoglaltam, egyet- fordítani. I
'len érzés vezetett: hazaszerete- én erősségem a nép szere-?
tcm- . , , tele, az egész görög népó, amely-

Néhány megievelyedett tiszt anar- ne{- alkotmányos királysághoz és 
chiát idézett elő, lábbal tiporta t a nemzeti tradíciókhoz való ra- 
■ örvényeket s ebben semmiféle gaszkodását ismerem, 

korlátot sem ismertek. Amikor o A távirat síöve?ét Szolilro „ 
katonát liga az országgá es ve- - rö udvar tnarsa| lja Ina ,(ö^ ke
em szemben ol astfogla lt s ,o- A ,j Amerika ís  Franciaország 

luszenwsegemmel visszaélt s nem- 5ukaresti i!Övetéve| vaiomint £ 
csől< a politikai jogokat nyomta cl á kiiiűgylniniS2'teriummQl is. 
ideiglenesen, hanem erőszakkal es
a felséges nép akarata ellenére az Z a v a r g á s o k  G ö rö g o r s z á g b a n  
államot alapjaiban forgatták föl, Athéni jelentés szerint egy öt
nem maradhattam részese e hall- ven főből álló lovas banda csü- 
gatásommal ezeknek a cseleke- törtökön megtámadta a tesszóliai 
deteknek, amelyek végeredmény- Larisszóban az athéni expresst. 
ben az ország jövőjét kompro- A rablók a vonatot megállították 
mittálják. és az utasokat kirabolták. A vo-

Mindczen kísérletek után haza- nat kifosztása Athénben nagy 
fias érzésem parancsolólag lelki- riadalmat keltett és azt összefüg- 
ismeretbeli kötelességemmé teszi, gésbe hozzák a royalisták újabb 
hogy fennen és hangosan kiált-8 ellenforradalmi mozgalmaival. 
samr hogy mint alkotmány és? Tripolicdn a royalisták megtd*



Telve jajjal-bajjal
Siránkoznak a kivándorlók

A  kishegyes! magyarok közül is 
többen eladták házukat, földjüket s 
elm entek Délamerikába. Azt Ígérték, 
hogy ingyen viszik ki őket, s mind- 
annyíukat föld, m unka,szabadság várja. 
Hogyne m entek volna szívesen, mikor 
itthon nem Juthatnak földhöz, mert 
osztják ugyan a főidet, de abból ők, 
akik eddig művelték, nem kaphatnak, 
munka sincs, napszám ba is alig lehet 
menni, szabadság . . . szabadság pe
dig annyira nincs, hogy panaszkod
t o k  is alig szabad.

A  szegény klshegyesl magyarokra 
azonban A m erikában sem vártak jó 
napok. A kivándorlóktól egyre Jönnek 
a levelek, telve jajjal, bajjal és kese
rűséggel. Azt Írják, hogy nem az Ígé
ret földje, ahova kiszállították őket, 
hanem  a nyomor és az elképzelhe
tni len szenvedés hazája.
( M ajdnem  valamennyi levélből az 
a  figyelmeztetés csendül ki, hogy hoz
zátartozóik ne kívánkozzanak D élam e
rikába, hanem  m aradjanak szülőföld
jükön. A  kivándorlók itthonmaradt 
rokonai dollárral bélelt leveleket vár
tak, s panaszt és jajszókat hoz nekik 
az amerikai posta.

A  leveleknek van is már annyi 
ha tása , hogy több kishegyesi magyar 
család, amely készült kimenni A m e
rikába, letett erről a tervéről.

C IR K U SZ
Ki az igazi suszter?

(A szuboticai Írókezek har
ca után. amelyben azonban 
nem dőlt el, hogy ki is hát 
az igazi író, szükségesnek 
tartottuk, hogy más foglalko
zási ágaknál is tisztázzuk az 
ügyet. így ezennel megpró
báljuk azt megállapítani, 
hogy hát ki is az igazi susz
ter?)

Felkerestük az egyik Igen kiváló 
helybeli cipészt, aki a következőket 
mondotta:

— Igen fogas kérdés, amelynek meg
fejtésével már sokan megpróbálkoztak. 
Szeretném, ha ön miint laikus próbálná 
ezt definiálni.

Nyomban vállalkoztam rá.
— Suszter az — mondtam — aki cipőt 
esinál.. . .

A mester a fejét rázta;
—  H olló! óriási tévedés! Épp Így 

mondhatná azt, hogy iró az, aki ir. Pe
jig ezt már régen megállapították Szu- 
hoticán, hogy aki ir, az még nem író, 
legfeljebb lmok. Mimtahogy az íróról is 
a többi iró állapította meg, hogy iró-e 
vagy sem, úgy van ez a susztereknél 
is. Például itt van velem szemben a 
Vászics és társa, ezek nem suszterek.

— De kérem, hiszen ők is cipőt csi
nálnak és csizmát!

A mester fölényesen leintett.
— Az ön dolga nyilatkozatot kérni, 

nem pedig nyilatkozni. Már pedig egy 
hires közmondás szerint a suszter ma
radjon a kaptafánál.

— E szerint én suszter vagyok?
Hangosan felkacagott.
— Azt hiszik az urak, hogy ez olyan 

könnyen megy. Nem ugy van ez, mint 
az írói mesterség. Ír egy-két regényt, 
5—600 novellát s mindjárt iró. Nálunk 
az nem megy! Hiába, csinál valaki 5 
500 pár cipőt, az még nem suszter. 
Vagy hiába csinál valaki 5—600 pár 
csizmát, az még nem csizm adia....

— Jó, de ki l»át az igazi suszter, 
ragy az igazi csizmadia?

A mester összeráncolta a Homlokát 
és igy szólt:

— A felelet korántsem olyan könnyű. 
Ónök laikusok könnyen állapítják meg, 
hogy ki is az igazi suszter, ír valaki

egy-két rossz novellát, már kész al meg- rámondják kérem, hogy csizmadia. Nem 
határozás. ^Olvastad Ypszilon novellá- gondolnak arra, hogy milyen nehezen 

a vajdasági Írók hármaskönyvében?* lehet kiérdemelni ezt a titulust, hogy
*Olvastanx« »No mit szólsz hozzá, mi- csizmadia, vagy pláne suszter. Nem elég, 
csoda suszter.* Kimondják meggondo- hogy valaki rossz verseket Írjon, nem 
lattanul, könnyelműen anélkül, hogy elég, hogy politizáljon és nem elég, 
tisztázva lennének a szó igazi érteimé- hogy cipészüzletet nyisson.
vei. De Így osztogatják boldog-boldog- Most már egyáltalán nem értettem az 
talannak a csizmadia címzést is. Qyak- ügyet.
ran hallani politikai körökben. »Éz a — Ki hát az Igazi suszter?, — kér- 
Nimolovics megint sok marhaságot Idéztem kétségbeesve, 
összebeszélt a pártgyiilésen.« »No hal- 8 A mester önérzetesen válaszolta: 
lód egy ilyen politikus csizmadia.* Már I —- Én. Stella

Radicsék a bunyevác-sokác-párt likvidálására 
számítanak

A horvát köztársasági parasztpárt alelnöke a párt önálló 
vajdasági agitációjáról

Beogradból jelentik: Azok az el- sásban is hajlandó-e a Radics-párt 
lentétek, amelyek a bunyevác-so- együttműködni más párttal, amire 
kác-párt és a Radics-párt között a horvát köztársasági para&ztpárt 
felmerültek, élénken foglalkoztatják alelnöke kijelentette, hogy a Vaj- 
még mindig a politikai köröket. A daságban másképpen áll a helyzet, 
horvát köztársasági parasztpárt hi- A Vajdaságban, ahol most először 
vatalos lapjának a hunyevácok el- lép fel a Radics-párt, nagy sikert 
len intézett támadásáról és a bu- reme/ és azt hiszi, hogy a legtöbb 
nyevác-sokác-párt válaszáról már \ mandátumot a Vajdaságban ép a 
megemlékeztünk, most pedig i Radics-párt fogja kapni. Véleiné-
Bacsmegyei Napló beogradi niun-jnye szerint a Vajdaságban a Ra- 
katarsanak alkalma volt erről a 5dics-párti eszmék térhódítása íoly- 
kerdésről Predayec Józseffel, a Ra- tán a bunyevác-sokác-párt kényte- 
dics-párt alelnökevel hosszabb be- ien jes2 teljesen átengedni a teret 
szélgetést folytatni. a Radics-pártnak.

kimentette, — A hunyevácok — mondotta

sofe&a, ziögy r^- hogy horvútok, nem pedig külön

zéki partot fogja hatni az a teheti meg, hogy ne menjen el
vaiasztasi ag tas es Jelkesedes, od ahová h|vják>

lasztásokbaés akkor a kormány- Kijelentette meg h ^
nak semmiféle machinációja nem a Radics-part számit a Vaidasagban
használhat: az ellenzék győztesen ? nemzeti kisebbségek szavazataira
fog kikerülni a választásokból. ™ ™ e,zekn,eL a megnyerésé céljá-

Arra a kérdésre, hogy a Radics- hol legközelebb mar magyar és né
pért más ellenzéki pártokkal együtt met nyelven lapokat fog megjelen- 
vesz-e részt a választásokon, vagy Szubotican, miután a horvát
mindenütt külön listát állít, Préda- koztarsasagi parasztpartnak nincs 
vec kijelentette, hogy lehet szó más a Vaidasagban egyetlen magyar - 
pártokkal való együttműködésről, j nyelvű hivatalos lapja sem. 
különösen Délszerbiában a szerb í Az érdekes beszélgetést itt félbe 
földmivespárttal, ami mindkét párt- f kellett szakítani, mert Predavecet 
nak hasznára lenne. lekkor hívták az ellenzéki pártv-ezé-

Munkatársunk ezután megkér-jrek este hét órakor kezdődött kon- 
dezte Predavecet, hogy a Vajda- Iferenciájára.

A Tisza á ttö rte  a gá ta t Zentánál
Tovább ta r t  az á radás

Beogradból jelentik: A pénteki Duna. Remény van arra. hogy ha 
nap folyamán úgy a Duna. mint a újabb esőzések nem lesznek, a Duna 
Száva vízállása emelkedett és ko- további apadása várható és ezáltal 
moly árvizveszedelemtől lehet tar- Noviszad megmenekül az árvizka- 
tani A Száva vízállása csütörtökön ’ tasztrófától. amely már minden 
6.10 méter volt, pénteken pedig 6.20 jpercben várható volt
méterre emelkedett. A Duna csütör- { a Tisza áttörte a gátat
t0krS ^ m o n v n á íS z e n té rő l jelentik: A Tisza a pén>-
emelkedJt ^zal.asa ' ’ teki nap folyamán állandóan áradt

S / d s a  A víz állása Péntek estig t/z ceitíi- 
ket évszazad óta nem volt a , n-k- vafaj jelentése szerint az eső-

; Beograd külvárosában a nagy- | ^ k ; további á rad n i fognak elő-
menniyiségü talajvíz; a hazakat: ősz- , A helyen dftörte
szeomlassal fenyegeti. A hat súgok eHep(e * Mákost< Bátkát ós a
minden óvintézkedést mes : naobudzsáki földeket. A sentai ha-
esetleges katasztrófa elken le.. . tóságok nagy erőfeszítéssel igye-

Községek vizabrit ’kéznek elejét venni a katasztrófá
id vese és Brcsa községek, ame- ’ nak. amely a sentai gazdák tanya- 

ivek a Duna balpartján terülnek el, földjeinek egész vetését elpusztitot- 
viz alatt állanak. A házakat az ősz- í ta. Pénteken délelőtt a rendorfoka- 
szedőlés veszélye fenyegeti. A la- • pitanyi hivatal vedgátak emelésére 
kossdg a háztetőkön tanyázik. A ha- százötven fogatot rendelt ki. Ezt a 
tóságok megkezdték a két község í közmunkát a szentai gazdák fölvált- 
kiürítését ?va végzik. Az áradás színhelyén éj-

A mentési munkálatok ellenőrző- j jel-nappal serény munka folyik a 
sére pénteken elutazott Ovcsére a « szentai mérnökök személyes veze- 
kormány nevében Sztojadinovics ’ téso mellett. A szentai árvizkataszt- 
pénzügyminiszter is. A miniszter a r rófa nagy nyugtalanságot kelt kiilo- 

! tapasztaltakról jelentést tesz a mi- ; nősen a gazdakozonseg körében .Az 
nisztertanácson. hogy megállapít- t újabban viz alá került földek tntnt-
hassák az árvízkárosultak segélye- jegy hatszáz holdat tesznek ki. 
zését. | Zsablyánál s kiáradt a Tisza

Novíszadon apad a Duna Noviszadról jelentik: Zsablya 
! Noviszadról jelentik: Pénteken Jközségnél a Túsza kiáradt. A víz 
Noviszadnál hat centimétert apadt a Itobbszáz hold területet lepett el. Víz

ilatt jö l a most készülő becskerekf 
országait is. ami által ötszáz mun
kás eddigi munkája veszett kárba.

A Bega elöntötte Becske
rek egyik városrészét

Becskerekről jelentik: A Bega 
vízállása pénteken újabb hat centi
méterrel emelkedett. A folyó átlépte 
a Szimonovi-ucca töltését és elön
tötte Becskerek egyik városrészét 
A házak viz alatt állanak és minden 
pillanatban az összedőlésiik várható.

A hatóság az elöntött városrész 
lakosságát kilakoltatta a házakból.

Dr. Gyermekov Dusán Becskerek 
rendőrfőkapitánya ötven kocsit ren
delt ki közmunkára. Hosszas munka 
után sikerült a gátat feltölteni és ez
által megakadályozni a további ára
dást. Pénteken délután* azonban a 
hullámverés ismét elmosta a gátat, 
A víz fenyegető módon terjed a töl
tésen keresztül.

A töltés rendbehozására katona
ságot rendeltek ki. amely egész éj
szaka dolgozott a töltések emelé
sén.

Csaruga
A  meghunyászkodott haramiavezér

Sztaniszávlyevics-Csaruga Jovó so
rozatos bűntettei ügyében a vizsgálat 
már a befejezéshez közeledik. Előrelát
hatólag már májusban tűzik ki az iz
galmas bünper tárgyalását az osijekl 
törvényszéken.

Csaruga a vizsgálati fogságban tel
jesen megtört és már régen alább ha
gyott fölényes viselkedésével, amely

i run un. ciciig lanoir, amiig' Dcjatia, nogy 
semmi reménye sincs a szökésre. Cel
láját állandóan szem előtt tartják és 
gyakran ügyelnek arra, hogy önmagá
ban is kárt tehessen és ezáltal kerülje 
el az igazságszolgáltatást. Láthatólag 

J beletörődött sorsába, készségesen en
gedelmeskedik a parancsnak, úgyszól
ván ma ő a legszelídebb foglya az osl- 
jeki ügyészség fogházának. Amikor leg
utóbb a vizsgálóbíró előtt állott és meg
hallotta, hogy kiviszik majd a bresoi 
erdőben elkövetett gyilkosságai szín
helyére, nem tudta leplezni örömét. 
Mint mondotta azonban nem a szökési 
lehetőségnek örül, hanem, hogy hóna
pok után ismét eltölthet egy-két órát 
azon a vidéken, amerre a leghíresebb 
embernek tartották, amerre éveken ke
resztül rettegett ura volt mjinden élő
lénynek. Ez a kis mozgási szabadság 
meghozta jókedvét és komoly Ígéretet 
tett arra, hogy az egész utón jól viseli 
magát. Szavát be is tartotta. Az utón 
nem volt vele baj és amikor kiértek 
az erdőbe, mindent megmutatott és 
imindenről felvilágosítást adott, amire 
csak szüksége volt a törvényszéki bi
zottságnak.

Bűntetteiről — amiket letartóztatása 
I első heteiben csökönyösen tagadott —- 
! ma már közömbösen beszél. Nem kí
nozza lcikiismcrefurdalás, a végzetnek 
tulajdonítja bűneit, amiket mint mondja 

’— ö már nem tudott elkerülni. Sorsába 
I belenyugodott és türelmesen várja azt 
az időt, amikor bírál előtt is számot 

I kell adnia tetteiről.
j Ez ma Csaruga Jovó a két éven át 
I körözött haranriavezér, akinek szemé
llyé körül, a szlavóniai hegyek lakói 
[között egész legendakor szövődött. Fé
llénk bárány lett a vérengző fenevadból, 
aki sorsába beletörődve várja börtöné
ben, hogy az igazságszolgáltatás rtéle- 

' tét mondjon fölötte és elérje a méltó 
büntetés í



tJ  W VJ Nyílstkosat Dr. Kun Andor kollegánkjg 'Jl Jl AL /V a kővetkező sorok közlését kéri: •Ameri
kába való kiutazásom előtt a Bácsmegyei

® •  Napló szerkesztőségével úgy állapodtam
A  »Báccmeffvel NanlA. visiSrimnl nieg’ íl0gy utazásom költségeihez a Bács-

Várna 2 I o“ dS terfcdte ta n b en S -  ^ ' 7  T 4* " " ' ’ ” in e k '" ™ 6'
kívül érdekes t-iro ln im nál elen.k ben JuS°ízlilv^ban egyedül a Bacsme- Í n i í  Ara ? d5.,ór ta l°  Je “  ^yei Napló jogosult amerikai ludósitása.-

“ “ * mat közölni, amelyek Magyarországon is,
.Az osztrak állampolgárok jujyo- Romániában is csak egy-egy lapban je-

■zláviai vagyonát főioldották a szék- lennek meg. Felháborodva értesültem 
vesztruin alól. Noviszadról jelentik: róla, hogy egyes lapok tudósításaimat 
A belügyminisztérium leiratot intézett más lapokból kivágják és leközlik. Ez el- 
a noviszadi alispáni hivatalhoz, amely len az anyagi érdekeimet sértő s az uj- 
szerint az osztrák állampolgárok jugo- súgirói tisztességbe ütköző eljárás ellen 
szláviai birtokait főioldották a szék- ekelyütt tiltakozom. Az újságíró cikke 
vesztrum aló!. nem bitang jószág, amelyet mindenki be-
■ -  Helyreállítják a hoUand-oresz dip- ,erelhel a ™ca okl4,,a-'
loraácial viszonyt. Hágából jelentik: — A külföldi péazeslevclek portója.
Amint a németalföldi távirati iroda ér- A Bácsmegyei Napló csütörtöki száma 
tesül, rövid időn belül várható a hol- hirt adott arról, hogy a két szuboticai 
land-orosz diplomáciai viszony helyre- postahivatalban a külföldre küldött 
állítása. pcnzeslevclck portója fejében nem egy-

. 1 - - x - , forma dijat számítanak. A reitelv ma-A munkáspárt gjoze me az ?yarázatJ, il!cléUes helyről S2!.r2e[t in. 
ausztráliai yalasztasokon. Lonaon- formació 52erint a2, hô y a p a i é 
tól jelentik. Az ausztráliai angol yaJajj portája nemcsupén ériek, hanem 
Kvarmatokon most lefolyt választó- a levelek Inlya ezerint fizetendő. A 
sok a munkáspárt nagy oozelme- r a ,ö ldre S2Ó,i  pén2es|evéi nortója 20 
vei végződtek. A múlt heten Del- ; 3 diná£ ajánlási dij 2 Jinár
ausz ralidban győzött a munkáspárt gillosilfsi ineték 5 ’dinir. Husz gram- 
a polgári partokkal szemben es en- mon , , mi d lovábbi gramm pSrtóia 
nck halasa alatt most a nyugat- , dinár 50 Ha tel)ig cgyikH 05tJ. 
ausztráliai választások ,s a munka- hivataI „en, ' annyjt S2ámit, i, ma. 
sok győzelmével végződték A si, k k Js k h é .
munkáspárt huszonhat mandátumot , , k , „em (ormf
nyert, míg a polgári partok nniid- 3 °}
Össze csak lllisz mandátumot tud- — Felmentették a Sztambulijszki-kor- 
k ik  szerezn i. mány tagjait. Szófiából jelentik: A szó-

— I asker Fmúniie! ve/ot a new- fiai törvcnyszóken három hétig tartó. , . 3  , , Etna ll e  e z e t  a t  tárgyalás után pónteken beterjesztik a
yorit.i sakkversenyen. Ncwyorkbol S2lan,,„,,iiszki.|;n,mlínv Uz taíja cllcn 
jelentik: A nemzetköz, sakkver- o|( • mjais2lerek
seny 17-ik fordulóján dr. Lasker Wmm(8 |]ozf)l| ,, Mura.
Emanuel győző t Yates ellen, R é ti-  , v ó A|anaszor miaiszloITk
lartakovier ellen, Marshall—Ja-unvsyki ellen I nsker Fele és Mu- 6tcle\e1. akik ellen más ügyben is fo- novszKi énen. , LasKer rá c  es m a lvik vizPgálal többi fejmenjeit vádlot-
roczy játszmája remisvcl végző- . . _„b<don hoê Aiiot•előtt. A verseny állása: dr. Lasker lat szabadon bocsátották.
Emánuel lP/a, Casablanca 10, Al- — Letartóztattak egy széntolvajt, 
icchin, Réti 9, Maróczy, Marshall, Noviszadról jelentik: Kotur N ikola no- 
Tartakover 7Vs. Bogoljubov 7, Las- viszadi szénkereskedő följelentést te tt 
ker Ede, Janovszki és Yates 4 'h . Stretena Nikola nevű kocsisa ellen, aki

, ........ . . huszonöt zsák szenet ellopott és eladta.
,^®c®^e re ^ “^ ^ ^ os Jn eK A rendőrség a tolvaj kocsist Ietartőz-

nem indult meg a vasúti forgalom. latta *
Becskerekről jelentik: Becskerek *. . . . . .  >
és Módos között még nem indult A «entai kattolikw hitközség adó-
meg a vasúti forgalom. A közieke- jel®nt,k- szentai
dós további szünetelésének az az kalhohkus hitközség egyháztanács tagjai
oka, hogy a románok nem javítót- pé? ek,eT5,,(\e e 0' Istvá?,.sfe?tai
íták a pályát és az használhatatlan P!‘épostplébánog elnökletével ülést tar
állapotban van. A forgalom felvéte- lolak.a bukozségi adó klv®lése tárgyá- 
lére csak nyoic-tiz nap múlva ke- ban Az egyház tanács elhatározta, hogy
riilhet sor. A tervek szerint naponta az ad<?ka, az * arni
llégy vonat fog közlekedni. r6 r  / ^ Pfi B &7k w sz ? > i

. hat dinárnál kevesebb állami adót fizető
— Május elseje Spanyolországban, polgárokat mentesítik a hitközségi adó

Madridból jelentik: A direktórium hoz- fizetése alól.
zájárult ahhoz, hogy a május elsejei — Hnlbrobr László letartóztatását 
wunkástilntctest inegtai Ihassak. A szó- a tábla is jóváhagyta. Halbrohr Lász- 
ciáldemokrata-pait inegtete uz elnke- akj március 29-én a szuboticai kor- 
szülteket a nemzetközi nnnikasüiinep 2(jn orvuj megtámadta dr. Kalmár Ele- 
megülésére. mér ügyvédet, a szuboticai királyi

— A cárt nőm gyilkolták meg? Páris- ügyészség indítványára vizsgálati fog
ból jelentik: Galilzin herceg legutóbb a ságba helyezlek. A vizsgálati fogságot 
Hotel Majestic dísztermében előadást tar- a szuboticai törvényszék vádtanácsa jő- 
tott II. Miklós cárról. Előadásában meg- váhagyta. A vádtanács határozata ellen 
cáfolni igyekezett azokat a legendákat, Halbrohr fclfolyamodással élt a novi- 
melyeket a cárról külföldi és belföldi el- szadi ítélőtáblához s kauciót ajánlott 
lenségei terjesztettek. Közvetlen szemé- fel szabadlábra helyezése érdekében. A 
lyes tapasztalataira hivatkozva, rosszin- táblai vádtanács a letartóztatást e’rer.- 
dulatu koholmánynak mondta a Rasputin delő végzést nem változtatta meg, a 
szerepéről szóló mesét. Végül azt a meg- felajánlott kauciót sem fogadta el és 
győzödését hangoztatta, hogy a cári csa- így Halbrohr László a főtárgyalásig 
Iád meggyilkolásának hite valótlan. A előreláthatólag fogva marad. Halbrohr 
cár még él és előbb'-utóbb vissza fog tér- e 'ő tt pénteken hirdette ki a vizsgáló
ul Oroszország trónjára. Az előadást bíró a táblai határozatot. Halbrohr, a 
ólónk tetszéssel fogadta a közönség, kit szuronyos börtönőr kisért cellájából 
amelynek soraiban a párisi orosz kóló- a vizsgálóbíró elé, a további fogvatar- 
nián kivül a francia arisztokrácia is fását elrendelő határozato tjif^om ásul 
nagyszámban volt képviselve. vette.

— öt havi fogház pénzeslevelck fel- Dr. Klein Endre Jffícialista nőcvó- 
bontásáért. Budapestről jelentik: A mis- gyász és s z ü lé s e n  beogradi. berlini. 
Icolci törvényszék most tárgyalta Alpár valamint a cic^Cni fudományegvetem 
Gusztáv putnoki postaalkalmazott ügyét, nőgvócvászal|r'klinikaianak volt asz-
. I • fihnnfniH  -1-7 Amnrik-íhól órkryö szisztensc. Xmdcleset folvo cvi március faki kibontotta az Amerikából trkczo h(. í7_ép <ubnticán< Sencanski (Zentai) 
leveleket es azokból a dollárokat ki- j2 szám alatt megkezdte. Rendel 
szedte. A bíróság Alpárt 5 hónapi fog- délelőtt 11—12-ig és délután 2—4-ig. 
házra ítélte. Telefon 236. ___________

Elfogták a szegedi milliárdos be- t?7*
törés tetteseit. Szegedről jelentik: Né-
hány nappal ezelőtt ismeretlen tettesek 19 9
beörtek Winter Emil Kárász-ucca 14. f , , _ _ L. _
szám alatt levő lakásába, ahonnét mii- ? ze ötá-
liárd értékű niiindenifajta ékszert vittek ’. J ^ ! tn  1 p  \*}s' ‘V ’1,4}1? d é lu tán  egy 
el. A budapesti rendőrség elfogta az ^ 7 , 3 , ? ° ^ ':SZJ - 0 Jiagy teritté-
egyik tettest Waldberg Mihály szemé- Zagreb, bzubotica es Noviszad
Ivében, akit a Lajos-ucca 112. számú birkózóinak bevonásává ifjúsági 
házban talállak meg. Waldberg beval- 'birkozoversenyt rendeznek A yer- 
lotta, hogy társa Pördi Mihály és fele- seny iránt Szentán nagy érdeklődés 
sége voltak, akiket Szegeden letartóz- nyilvánul m eg.
tattak. A Waldbergnél tartott házkuta- Noviszadi birkózók a*z olltnpiász 
tás alkalmával megtalálták a szegedi tréningeken. Noviszadról jelentik; 
betörésből elvitt holmikat, sőt más b e - 8 A zagrebi olimpiai bizottság fcllii- 
törésböl származó tárgyakat ts, mert, v á sá ra  Noviszadról Kóbor, Wies- 
amint utóbb kiderült, Walbcrg novem- necker, Kohn, Kelil, Hoffman (Juda 
ber óta Szegeden öt betörést követett Makkabi) és Belanovics (N. A. K.) 
el. utaznak Zagrebbe, hogy résztve-

_  Adu község 60 lánc földet .d  «ve»ck a birkózók olimpiai tréning-
el. A da község képviselőtestülete most a -e,n
tárgyalta a községi földek egy részének I ------------------------------------------
eladását. A községnek összesen 800 J R"V
lánc földje van. Ha valóra válik az a j  J  í  A  lC v S  h
remény, bogy a földnélküli magyarok 9 ’
is földet kapnak, elsősorban a községi j
földekre kerül a sor. A község most Szentai gabonaárak. Szentáról jelen-
60 láncot szándékozik éledni, hogy a tik: Búza 315 dinár. Tengeri 225 dinár,
vételárból az összes községi épületeket Árpa 310 dinár. Zab 230 dinár. Liszt
kijavítsa. A legutóbbi kcpviselőtestü- 650 dinár. Irányzat lanyha.
leti ülésen a tervbe vett eladást nagy Bcograd| ápril|s , 2 ű W . London 
szoloboseggcl e.fogadtak. I351JU, Prága 241.25, Milano 258.25, Bn-

— öngyilkossági kísérlet. Noviszad- karest 42.25, Newyork 80.90, Paris 485.
ról Jóiénak: Bozsik Alajos péterváradi 2Brt ,  ,.|is , ,  7jM B
akos pereken reggel a vashidrtl a Newyork 569.50, London 24.68,

Punaba ugrott. A köze ben tartózkodó pjWs p
kalászok az ongydkosjelolte kimentet- „  , g .
tek es beszállították a kozkorhazba.

p a— * ______________ 3 Budapesti értéktőzsde, április 11. A
cy. n e * .9,,P. . , 9 Imái tőzsdenapon az üzleti forgalom is-

ver.a,l osi szerződet. Fámból jelentik: ,
Az Echo do Paris mamzi jelentése szó- ,. , -r<- » ■ y . / t. . , . , ..u 1T_ morzsolódtak. 7 uzsdezarlat (ezer koro-

f Lei nakban): Bankok: Angol-magy. 86,varosnál a francia határon, ami beleül- .. . .... w ’
közik a Versailles szerződésbe Bcsny’ agrar 9U’ földhitelbank 408, Hakozik a versaiuesi szerzoaesne. r .  26_., SzJavqn jc ,z< uioyd-bank

— Meghalt a Máv. volt elnökigazgatója. } 16.25, Cseh iparb. 35.5, Magyar Hitel 
Budapestről jelentik: Csütörtökön éjjel 1662, Leszámítoló 25, Osztrák Hitel 230,

; meghalt csákányi Marx János v. b. t. t„ ÍK eusk. bank 1575. Takarékpénztárak: 
ía magyar államvasutak nyugalmazott el-n Belvárosi 33, Egyes. főv. 200, Alt. ta- 
nökigazgatója. Marx 1850-ben született | karék 178, Mc-ktár 245, Pesti hazai 
Csákány községben, tanulmányait rész- fi 4960. Biztosítók: 1. Magy. Bizt. 12750, 
ben Magyarországon, részbe,n A usztriá-| AMtooA’." Back-malom 70, Borsod-mis- 
ban végezte ahonnan mint mérnök a ma- jkolci 147, Concordia 54, I. bpesti gin. 
gyár vasúthálózatok építésének szolgála-9157, Gizella- 69, Hungária 135, Király- 
fába állott. 1909-ben az államvasutak el- |  malom 34. Bányák és téglagyárak: Beo- 
nöke lett. amely állását a hátToru kitörő- csini 1325, Szentlőrinci 110, Cement 
sénck évéig megtartotta. 105, Szászvári 465, Istvántégla 53, Köb.

gőzt. 150, Drasche 310, Magnezit 2650,
— Szökés Zalaegerszegről. Zalaeger- Aszfalt ()5> Alt. kőszénb. 2400, Salgó

szegről jelentik: Vasárnap az internáló-* 735, Újlaki 280, Urtkányi 930. Nyom- 
táborból három_ internált megszökött. A Athenaeum 212, Franklin 168,
megszököttek közül kelten rajtavesztet- SQjobus 57, Kunossy 14. Vasművek és 
tek, mert még aznap elfogták őket l gépgyárait: Gróf Csákv 21, Gazd. gép 
visszaszállították a táborba. A harmadik 185 pCEyver j^O, Franki 165, Ganz
kézrekeritése érdekében erélvcs intézke- D{n’k 4150> Oanz vjjL 1875> Hofherr 195, j
dések történlek. . BKistarcsai 60, Láng 175, Lipták 15.5,

— Letartóztattak egy budapesti város- 9 Alt. gépgy. 47, Magyar acél 330, Roes- i
atyát. Budapestről jelentik: A múlt héten bemarni 78. Különféle vállalatok: Ált.
Iiirt adtunk arról, hogy több budapesti j gázizzó 18, Baráti 8.5, Béni 95, Danica 
szappangyáros följelentést tett a Sándor 1160, Diana 8, Délicukor 710, Cz'inner 11,
Béla és Társa cég ellen, amely nagyobb 5 Égisz 54, izzó 675, Morvát cukor 1050, 
mennyiségű szappant csalt ki azzal az iGyapjumosó 63, Papír 45, Részvény- 
ürüggyel, hogy a Máv.-nak szállítják és serf. 265, Te-mesi szesz 266, Fővárosi
a számlál minél előbb rendezik. A szap- sör 40, Műtrágya 270, Juta 175, Karton 
pant azonban elzálogosították és a pénzt 87, Klein 8, Kiötöld 130, Ligetszan. 24, 
elköltötték. Amikor az eset nyilvánosság- Cukor 3625, őstermelő 310, Pamut 340, 
ra került. Sándor Béla, aki Wolíf-párli Gumrrti 475, Szalámi 29, Vasutforg. 310, 
városatya, Bécsben tartózkodott. Pár nap- Mezöh. cukor 290, Irtteroxhn 29, Phö- 
pal később visszajött Budapestre és a la- bus 41, Star-film 33, Saikra 71, Telefon 
pókban kijelentette, hogy társai csapták 205, Temesf sör 260, Unió színház 27. 
be öt és az ügyeket hamarosan rendezni Faipari vállalatok: Hazai fa 228, Honi 
fogja, ügy látszik ez a kijelentés üres be- fa 7.25, Malomsoky 18.50, Szlavónia 
szód volt, mert most. a rendőrség úgy 116, Nasici 2650, Viktória but. 7, Zentai 
Sándor Bélát, a városatyát, valamint tár- 190. Közlekedési vállalatok: Közúti 31, 
sait, Vadnai Zsigmondot és Vadnai Igná- Délivasut 85, MFTR 400, Nova 163. Ál
ról, letartóztatta. jlamvasut 590, Tröszt 108.

Roth Olga kozmetikai intézetében Kr. ....... ......■>»-• 1
Aleksandra ulica 4. szám alatt, fél- ............... .................  ................. —
emeleten, modern J^bségápolás, arc- ÜRLOKOK/
bőrhúmlasztás, j ( ^ 1  matlan hajszálak, s O  B »Ifej 9 1 j
patlanósoha^fllcsök- szeptók, máj.' m in d en 1 6 1e v a í i i r f é í s l " k j
fonok Kaphatók szab. tözhelyck^flfrfürósz fog- |
sajátitopntményü, kiváló hatású kenő- kivágások ohjrfífes gyors előállítása i
csöW^ púderok, gyógyszappanok, arc- s n n n i K j ó 'C  c  w IÁ 7 C C C  I
íenéritö- és szeplökenöcsök stb. Vidékre V 8vl>rS J', v K  ív d U A O t r  I 
megrendeléseket postán utánvéttel kül- ** mi‘lal£ato’ üzemében I
dök. NOVISAD.MASARIKOVA UL.6. I
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NYILTTÉR Figyelm eztetés.
T udom ására adjuk az összes b. vevőinknek, 

hoqv volt nagyítási utazónk Gyoka Lazarevlő már 
nsm m eghatalm azottunk, miért is az általunk^rfW- 
draott, még birtokában levő meabata^caarfísunkat 
sem m isnek tekintjük és k é r J ú közönséget
annak alkalomadtán fentpanifreffet a hatóság figyel
mébe ajánlani. ÁJjL^kfíelvett összegekért nem fele
lünk.

^ x F o to in d u str ija  és nagyítási vállalat 
2668 Növi Vrbas.

BÁCSKA-BÁNÁTl KERESKEDŐK-UTAZÓKI

FORDÖzv. Braon Dávidnő Weitzenfeld Róza úgy 
a maga, mint gyermeke: józsika s az alulírott 
rakonság nevében a legmélyebb fájdalomtól le
sújtva jelenti imádott férjének

BRAUN DÁVID-naJ<
folyó bő 8-án történt tragikus elhupfíat?

Örökké tart a mi oÉ szon k . 
örökké iidjuk^jfulékét 1 

Bajmok, 1924. á p n ^  8.
Braun Lonci és Bfbun Kálmán testvérei, özv. 
Weitzenfeld Jóu R n é anyósa, Wcüzeufeld Ármin, 
Hay Sándonpe Weitzenfeld Janka, özv. Biom 
Hórné Wujlzenfeld Malvin, Löwinger Ferenc és 
neje Weitzenfeld Berta, Földes Dezső, dr. Földes

a mi speciális rossz közlekedési eszköz*.
I d ö j x ' f f e n  z t  t a k a r l t l

Ára olcsó, iU^*rttoit>é;.e minimális, mindenki maga kezelheti. 
Képviselet és raktári

Kemény Arnold cégnél, Vcl.-Kikinda
Telefon 93. 1737

Hirdetmény.
Baöka-Topola község f. év április hó 21-ér 

d. e. 9 órakor, a községi v a d á s z te r ü le te t i ^ f f í f  
parcellában nyilvános árvcréseftU ^ éY T feh aszón  
bérbe adja. ___ ........ .

Az árverési fjiUértfek a báíka-topolai község 
házán megtej^frtnetők.

BaÓka-Topola, 1924. április 7.

2659 K özségi Elöljáróság.

PJNCEALAPBÓL KIEMELT 
F Ö L D  A c c r b u m  p
- 9 fi ‘-r***^**■
fKUpLALÓRÓL) IN G YEN  
E L H O R D H A T Ó  Ilii

Dr. SZEGŐ K.
SZ A N A T Ó R IU M A

„St. KanjiSka Prva Parna Cigljana i Crepana D. D.*
odriaée svoju

XV33. g o d .  r e d o v n u  s fc u p s ts n u
27-og aprila 1924. g. prep u 11 sah. u prednjeni tremu 
„St. KanjiSkog Arteskog Kupatila Őudotvornog Bunara 
rí. d.“ na koiu se át. deoniőari ovim pozivaju.

Dnovni red :
1. Odredjenje 2 deoniéara za overovljenje sltupSt- 

zapisnika.
2. IzveStaj upravnog i nadzorno^ odbora i podna- 

áanje zakUuónih raőuna za 1923. g.
3. Evéntualni predlozi u koliko su u smislu 14. §. 

pravila upravi prijuvljeni.
St. Kanjiza, 9. marta 1924.

_________  UPRAVA.

M e g h ív ó .
A „Starakanizsai Első Gőztégla és Cserépgyár

Részvénytársaság M
XVIB. évi rendes közgyűlését

1924. évi április hó 27-én délelőtt 11 órakor tgttia meg 
a „Starakanizsai Csodakút Ártézifúrríő r. t * előcsar
nokában, melyre a t. részvényesek ezennel y/eghivatnak. 

Tárgysorozat: /
1. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 rész

vényes kijelölése. /
2. Az igazgatóság és fe ügyel őbrz ott ság jelentése 

és az 1923. év. zárószámad.isok b<flerje3ztcse.
3. Netani indítványok, amennyiben azok az alap

szabályok 14. §~a érteimében az, igazgatóságnál beje
lentettek. /

St. Kanizsa, 1924. m árcius/9.
AZ IGAZGATÓSÁG.

Raőnn bííansa M érleg szám la.
Imovina — Vagyon. Gotovina b agajne — Pénztár 

készlet Din. 34798-49 Nfpokretnosti, strojevi i nameálaj
— ingatlanok, gépek berendezések 2305758 12, Ner 
pokretnosti kője leíeJvan zemljiáta tvornico — Gyűr
te epen kívül levő /ingatlanok 684097*60, Obveznic- 
7°/0-og Driavnog Investiconog Zajma — 7 °/0-os állami 
beruházási kölcsijn kötvények 9503*—, St ane (iconics
— Idegen részvények 8050*—, Obveze ratnog zajma — 
Hadi ölesön k/vények 1174*50, Neubrana potraiivanja
— Künnlevőstjg k 52161-47, ■ tovariáie robe — Áru
raktár 138430860, Zaliha gori a — Tüzelőan ngkészlet 
12000*—, Z ^ iia  piée — Takarmánykészlet 54500*—, 
Gubitak 19£3. g. — 1923. évi veszteség 194788*82, Od- 
biv preno/ dobitka za 1922. g. - te 1922. évi nyereség 
athozat /T07 — 194717*75. Ükupiio — ö  szesen: Din. 
4441061/Í3.

Dug — Teher. Deoniéka g'av Ica - -  Részvénytőke 
Din. 45000*—, Rezervnt fond — Tartalékalap 12350*—, 
Fend padanja vrednosti — Értékcsökkenési lap 120000, 
Penzioni i potporni fond radnika — Munkások nyug
díj és segélyalapja 59400* -, Neprimljena dividenda — 
Ft! nem vett osztalék 350' , Verovnici — H telezők 
1403240*43, Akcepti — Elfog-adványok 2500721*—. 
Ukupno — összesen: 4441061-43.

St. Kanizsa, 1923. december 31.
Dobó István s. r. blagajnik-pénztáros, Grünfeld Herman 

s. r. posiovodni-predsednik — ügvve etö i.azgntó. 
Kalmár Mór s. r. knjigovodja-köny vvezető. 

ü p r a v a  — Az I g a z g a t ó s á g :
Fóliák IgnÁc P. r., Szabó János s. r., Dr. Török Ando{ 
s. r. predsednik—elnök, Lótity György s. r., Duka* 

Péter 8. r., Dr. Gytirlsié ftlikta S. r.
Ispitao i ispravnim naSao nadzorni odbor:

Megvizsgálta és helyesnek találta a felügyelőbizottság: 
Sót! József s. r., Krahl Lajos s. r. predsednik-elnök, 

Lonra József 8. r.

Árverési hirdetm ény.
1924. évi április hó 13. napján vasárnap 

vasárnap délelőtt fél 12 órakor a ,,Bár&«y-szálló“ 
kistermében Önkéntes árveréseru^ieiW ffk egy drb. 
180 cm. magas, k ivál^ jw ^pS egü , nagy müérték- 
kel biró e r e d g J y  váza (urna). Vételi ille
téket v«réPÍTzeti. A vételár nyomban befizetendő 
és a vázát vevő tartozik elszállítani. 2653

felnőttek és gyermekek szá

Erősítő, edző, hizlaló, diétikus kúrák. 
Gyermekek 7 éven felül kiséret nélkül is 

felvételnek.

BEOGRADI

BEOGRAD, vuka karabíiúa 6
AsxfaM- é s  kátrány te tő fe d ő le m a z  

te k e r c se k b e n
„G rosit1* b ő r le m e z
S z ig e te lő le m e z
K őszén k átrán y  d e sz tillá lv a
ttő szá n h á írá n y -szu ro k
F a c e m e n t hordókban
K őszén k á irán yo la j
K artom ieum
Vasí&kk
fóov&csstftfrofc hordókban

gummisarkat és gummitalpat
t e t e s s e n  f e l  c i p é s z é v e l  c i p ő 
j é r e ,  m e r t  e z z e l  n e m c s a k  p é n z t  
t a k a r i t ,  h anem  m e g ó v ja  l á b a i t  

é s  c i p ő j é t  i s .j r  Vezérképviselet és lerakat:

S c f tw e ig e r  S 13 rú g  ovi 
S u b o t i c a

N ikola K ujundxiéeva u íica  6. sz .
A já n lu n k  to v á b b á :

i»a kék és sárga kocsikenőcsöt
a legolcsóbb áron

a szerb és rnjCTVTLdássál, a Szerémség
egyik nagyobb^BÍalmába k ereste tik . Ajánlatok 
a fizeiésigény, az eddigi tevékenység, a belépés 
határ dej nck és lehetőleg referenciákká! Schmolka 
h ird e tő iro d á b a  N oviaad, FutoSki put 2 intézendők.

„ K O L U M B O "
INFO RM ÁCIÓ S-K Ö ZVETÍTŐ  ÜGYNÖKSÉG

leggyorsabban vér ez mindennemű adwiniS2trajyfai< ^ o g i meg
bízást bar ely minisztériumnál és egyétigjHflWjagnáí, beszerez 
tartózkodási engedélyt i okmányokat,
különösen g’ o r s a n v ^ g ^ f f P S  If. S. Királyság á .am pol
gárságába val^iié^^TTeket opcióval vagy opció né kid. ÍJtle- 
vé osztálya leggyorsabban megszetez bármilyen országbaszóló 
útlevelet es azt h ttainuztatja bármely beogiáui konzulátusnál. 
Szakszerű*tanácsokat ad amerikai kivándorlóknak^ ut evei t 
szerez Amerikába n kvótán felül is. Bármilyen ügyben forduljon
„KGLUMBO" Ü G Y N Ö K SÉ G H E Z
BEOGRAD, SKOPLjANSKA ULICA 24. SZ.

fűszer-, cseraogo és déligyumÖJcskereskedése 

S u b o t'c a , P a s íő e v a  7. (R ó í ed én y p iac )

xs n c s  ‘T’w húsvétiAjánlok viszonte a
nhrot, Franck-kávét, szilvát.csoholá

é d e s n e m e 3 paprikái és a többi húsvéti 
fűszerárukat a l e g o l c s ó b b  napi áron*

W E3SZ JE N Ő  
k e fe é r iif iu tá ra

agy óbb mennyiségű 5 — 7 kg-os jó  
karbanlevö használt kisvas
úti sínek és waggonettek, gőz-

Készülékek sörösüvegek töltésére, sőntések min ^ • u l T c a ,  T e le f o n a t .  13b 

AJÁNLJA
KITŰNŐ MINŐSÉGŰ VERSENYEN K lV Ü tl KEFE, 
ECSET,SEPRŐ, MALOMKEFE GYÁRTMÁNYAIT

an korcsmrírosoh szerelések eladók, Cim Jugo-
slavenska Kudeijna Industry a 
Vajska Dacka, 2482

teherkocsi k a p h a t ó , UE R A K R S 1 l  Ú 
NÖvISAD. Weirttrt-féle sörfőzde lerakatánál.
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épr.^O-töl 
rtölrtől-

íp r. 13-ig 
vasárnap’g 

cia for.adam i időkből

E L IN
dráma 7 felvonásban. 

F őszerep lő: §jndra Wilovanoff

A PR Ó H IR D E T É SE K
Aprobirdetéa t f y  iső 1 dioar, vutagbaKIf fa f a n t  
kétszeresen számit. Legkisebb apróhirdetés éra 10 dia.

Állástkeresők a t apróhiijftési díj felét fizetik.
Előfizetési díj bevonttal 4Jrdia., negyedévre 135 dia.

FOGLALKQ,
Gyakorolt cio^ízinunkaso- 
k.it felveszejfivarott cs sze
ges m u n jjra  „ D a n i c a “ 

CiQSla, Albina 
2588

Industri
ulica 1.

Deutsches XKinderfraulein 
wird zu apei Kintiem auf- 
genoiTmurt. Ad réssé in 
der AQmimstration des 
B la tté i 2692

ÉPÜ LETFA  
D E SZ K A  
CSERÉP  

M É SZ jrl
C E M E /N
a legolcsálro napi áron 

ujlfiSl kapható

m  is sim s

cégnél Subotica
Faliéki put. TelZon 58.

37 éves. nősr géplakatos, 
vizsgázott Jmozdonyvczc- 
tő. mielőbbi belépésre ál
landó árast keres. CJ 
Lutz-'Zndisndéglő. Baim

2603

Fővárosi gy fiattal bí
ró gyógyszer nő állást
keres. C im >  adóban.

2676

THESA CSIPKE
perzsa- és smirna-

S Z Ő N Y E G
tanítást vá lla l <

kézimunka üzlete 
B aritok temploma 

mellett.^

Varróleánvok felvétetnek 
Nikola KulundMc ulica 6, 
nagytemplogjrmögött.

AKÁŐMÉZ I-fi !
garantált tiszta

Kg. 40 dinár.
VFRÁGMÉZ
kellemes ill

f. 25
vételnél 

engedmény
KÖRÖSI GÉZA

cégnél Subotica.

Maschinist. 43 Jahre a. 
verhelratet. gelernter 
sch'ienenschlosscr. Sorcia- 
list in Sauggas-yWnagen. 
Motoré. Danipfniaíchienen. 
Eleklrischen Lijfit. mit al
lén Reoaratiudn bestens 
kündig. in jr vieljahrigen 
Zeugnissfiir verseken, sucht 
Stclle. offerte rckomman- 
diert an Wilhelm Miiller 
Stepoiovác. Post Umka 
bei Beograd. 2699

KérdMŐikodiMfchei

Komplett, alig haséfiált, 
modern hálószobahjnor el
adó. Ugyanottargv jég
szekrény. Sjw£cr varró
gép ér gyfirmek kocsi el
adó. Cim a kiadóban. 9598

R affia I. Majunga 
K ékkő l a 
Kénpor
Ferenc Jézsef- 

keserüviz
I/a cseh  cukor

laszbélyeg melléklendő.

süveg, kicsi, nagy és 
kocka kapható min 
m ennyiségben a 
csóbb napi áafikbnn, 
a z o n n a l i  jpfillitnsrn, lg 5 
vagontételpCben is. —

Dj orájie Racic
nagykereskedő

Som bor
2296

Mélyen leszállított ^roan
vásárol minden Jparos. 
tisztviselő és gazdálkodó 
kész férfi, női J es gyer
mekruhát. ha Bácsmc- 
gyci Napló thai számátf i  1 . • ív. -» i r-... I 1

Birtok: padéji határban,' 
85 hold föld tanyáv&k'es 
vetéssel eladó, kéjgázzal, 
szénával. Tudakozódni le
het Mátéiüf-Tasza. Pádé.

2627

Eladó Hoflierr 8
átalakított fogaske: 
magánjáró cséplőg, 
ra. gyári clcvátoy/ telics 
felszereléssel. 19.1*. évben 
készült. Ugyjáflk)tt egy 
Hofherr-félc, /  négylukas 

Jfiikoricamorasoló és egy 
körfűrész/állvánnyal, go
lyós csapágyakkal eladó. 
Majojr ' Ferenc géplakatos 
Bezdán. Backa. 2602

Azonnali megyj 
keresek ko n a It

Cin/: „Schm
hirdetöirodában
N o v isa d , Futoiijpp. 2.

Főutcán jófMgahnu hen
tes- és mésJarosiizletemct 
berendezései, külön Fecs
ke-utcaj/názani at lientcs- 

febnutatia. . 'Csak Földes Siizletíog jégveremmel, cl- 
Sainu ruhaüzletében S u -la d o s r  Kovács András 
botica. főtéi. 2639 1 mészáros, St.-Beéei. 2637

ápr. 10-től 
csütörtöktől- 
ápr. 10-ig 
vasárnapig

A MYA MAY film ek arany-aju^Mf1 ll-lk  része

A R I S  I r f T O F N Ű J E
drám'f 5 fölvonásban I. rész - 

Főszereplők: Mya Jfcay, Emil Jannings, Elvira 
adimir Gajdarov.Glássnej_

Magánjáró. hat^V es. 6 
HP. Máv garnitúra jutá
nyos árojKeladó. Erdek- 
lődnLJ^nodynál St.-Bece- 
ien tBaéka) lehefr 2636
Uj. modern^fiígy ház el
adó. Ucjfimott zongora 
Nagy Ilm nc-telep

2651

K Ü L Ö N F É L E

Eladó egy ^rorapoaráíus. 
boikiir^áwWmlt. asztalok, 

és egyéb anrósá- 
DuHéeva ulica 5. a 

árgit-malom mellett.

Perfekt jptfnikürözönö
azonnaL/felvétctik Mirth 
mauhpiTszalóniában. Lifl 
mozi mellett.

Bútorozott 
15-re kiadó 
Trumbic

Ajándéknak alkalmas 
garantált eredeti

festm ények

Házasságot csakis jobb 
körökben, tettes diszkrét 
ció mclleU/'Közvetiti Köz- 
vetitő-irooa Subotica. Agj- 
na ulica 11. 1585

Húsvéti parfümök di

22 HP olcsó ?<ffónzért
azonnalié 1 a d ó .
LUKÁCS ISTVA

NOVISAD 
Prímerska

FogtechnikuaF periekt 
arany- és k^tsukm unká- 
ban. m ájus^lseicre keres 
Deutsch-Srnáfíer Géza Su-

tiíLDERLEISTEN
BILDERRAHMEN

Öveg-
TiikSr- 
Porceilán-tá

JespiJísóbban 
Szerelhetők

ra é a  K nnetz
—  cégnél —

»S u b q í í  c a  
Glavni trg 4.

nár. locsolók^-* dinártól 
kezdv 
pe
lasztykbíui. Sugár Béla 
divatáruház Subotica. Ka- 
adjordjev trg 8. 2623

ezdve: kyflfmomabb pi- 
ereszapaartlcik óriási vá-

SZÓDAVIZET
legkisebb mennyíségbert 
gyári áron szúlfit házhoz 
bárkinek »Johanna« szik-
vizgyár Subotica. Telefon
---------r.------------------- '
Teherpályaudvarral• 8 ?ein- 
ben lakás bútorral"együtt 
eladó és azonpm átvehe
tő. Ára 25.UÖ0 dinár. Mu-

2652

botica. 2682
OVALRAHMEN 

GERAHMTS BILDSR

VÉTEL-EL

Eladó cgv j^orapparátus. 
borkiméröttlflt. asztalok, 
székek óp egyéb aprósá
gok. íruliéeva ulica 5. a 
Margit-malom indRctt.

Egy engrossziskr fűszeres- 
segéd azonn/T belépésre 
felvétetik. jfiveisz József 
déli gvütnfilcs nagykeres
kedő. RlfQiő uh 1. 2703

Eiiszeriizlct üClméréssel. 
házzal együUIÍ más vál
lalat miatt Xadó. Onady- 
Kun LaioZé Pacir. 2445

Veszünk csontot, ócska-., 
vasat és rongyot leg: 
gasabb napi áron.J#ftzn- 
lóknak szén iölfifdelmct 
biztosítunk. K j/us stariji, 
Subotica. J*firhuzamos-ut 
179. (Bierniann-telep).

1 HP villaajflfiotor es
cgv kukori^firaaráló eladó 
Taskovttinal Subotica. 
Sav.xZiekeliie ulica 48.

—- •  » ........ — «» W  I ■ — ' ■ — —— W

Hársfák. hatalmaSj/^ősek, 
kiidtetésre cladpir Ugyan
ott rózsafá^r kaphatók. 
Bodor Jánan kertész. Ada.

 £674

Egy 8 HP láncos nwgán- 
járó. fiatal. 54 coL|(r körül 
gyűrűs, Süffinhlevort- 
cséplővel. sürgősen eladó. 
Tereczky Jnidolf. Ada.

2672

után 2—4-ig.
irodának alkatwSts egy- 
vagy kétszobás helyiséget 
keresünkzff város belterü
letén aíícnnalra. Cim. a ki
adóban. 2647

Kémet kfoassTony|
ki a háztartásban is 
segédkezne, 9 
kisleánv irrlljím crr] 
telik . Zj
dók
,,™viliura“ hirdetöbi.. 
Pórisad, Kralj Alek
sandrova ul. 20. szám

Különbejáratu buton 
szobát kony h á vaj^R c rés 
fiatal házaspju^lfisak csen
des udvawrffmasra reflek- 
tálok.^ífifr a kiadóban.__

Vasárnap este sütéftzörii. 
nyolchónapos í^íjfiaskuíya 
elszökött. Ngtff névre hall
gat. Bcfttflnetes megtaláló 
nagjkf^Titalomban részesül, 

a kiadóban. 2679

KOZMETIKAI K É SZ ÍT M É N Y E K

DIANA KRÉM 

D I A N A  P Ú D E R
D I A N A  S Z A P P  

D I A N A  F O j X R  E M
A LEGISMERTEBB SZp^EGÁPOLÓ SZEREK.

KAPHATÓ U^BÓL MINDENÜTT.

Vezérképviselet és fölerakat Jugoszlávia részére:

Jugopliarniacia R.-T. Dianaasztálya
Zagreb, Prilaz broj 12.

Egy jókarban JíVo 8-as 
Nicholson h^?os magán
járó M áv-orelővel. elcvá- 
to rraL Jijl^ re lésse l eladó

CaiŐS. Paéir. 2700 ’
Mohol völgykörm^kén 

épült uj n égy já ra to n  otor- 
maloni kiadó. Nfigv Antal, 
u. p. Alali-Idjoíg Moli kör.

2621

M É Z R . I I B  E  M  S
MBZSBESGKs

H «

mes illatú, 5 kg.-os posta- 
ó 160 és 150 dináros arban

N a q y  JózadfY, a „Vajdasági Méhészeti Lapok* 
szerkesztőjénél, Start BeceJ. — Utánvételezésre 
nem vállalkozom. Nagvobb mennyiség vételénél 

8  mérsékelt árak.

Vegyes virágméz, 
csomagokban Magyarvonatkozásj^fS" századból köp. Bencur 

remekmu^Mfi^ság 4 métX.370 ELADÓ. 
Csak személyes megtekintés Izio2ba Siika 

Beograd, Teraziie 7. 26C0

KEDVEZŐ ALKALOM!
Kedvező bevásárlás folytán abban a helyzetben vagyok, hogy összes 
raktáromon levő Üveg- é s  p o r c e llá n - árumat mélyen leszállított 

árakon adhatojs el.
B e f ő t t  és n g o r k á s  JM rggek  m á r  r a k t á r o n .
Gyógyszerészek, droguistüír*ff?^binigyárak szükségleteit u. m. o r v o s 
ság* form a, E a u j ^ X o l o g n e  és p a r fő m ö sü v eg ek e t minden

[gyságban és mennyiségben szállítok.
C u k o X k  á s  ü v e g e k  á l l a n d ó a n  r a k t á r o n .  

STÖLZLE C. FIAI WIE?<, lerakata.
HERMANN LÖVENBERG NOVISAD, 2lTNI TRG. 15.S

"▼* f *. '
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ordókban kapható "• 

O ö

Tüzes, felvidító, elsőrangú kraljev-bregi fehér borok* ® ns
Ó-bor 7/10 üvegekben, ujbor 50 literit

!&EL-néI
Oultivcnr de ^üf^et Fabrilt de Grand vin m ousseaax £

RALJEV-BREG (BACKA) * •
Miflfa-ládácska 10 üveg vegyes borral Din. 225‘— 

utánvéttel Kraljev-Breg vasútállomástól
S a já t p a v ilio n  a za g r eb i m in ta v á sá ro n

0

1A '.ti

0
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IA tscrkesztésérí felelős dr. FENYVES FERENC - Nyomatott a kiadótulaldonos Minerva (ezelőtt Bdcsmeeyei Napló) Nyomda is  Lapkiadó R. T. körlorgócépén Subotlrdr,




